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List izhaja Tsak 
3 mesece L 22--
L 6.50 vefi. — Po£; 
v Sirokovti 1 kolo*, 
niče, zahvale, po»u 

V T r s t u , v tetrtok, « . j a n u a r j a 1 9 2 7 . Posamezna številka 30 stot L e t n i k L i l 

eljka. Naročnina: za 1 mesec L i — » 
leto L 75.—, v inocemstvo mesečno 
ot. — Oglasnima za 1 mm prostora 
e in obrtne oglase L 1.—, za oeaart-

.50, oglase denarnih zavodov L 2.— 
prvi strani L 2.— 

Uredniitvo in upravniitvo: Trst (3), ulica S. Frsncesco d'Assisi 20. Te* 
le ion 11-57. Dopisi naj se poiiljajo izključno uredništvu, oglasi, rekla« 
macife in deciar pa upravniitvu. Rokopisi se ne vračajo. Nefrankiran« 
pisma se ne sprejemajo. — Last, založbi in tisk Tiskarne «Edinost» 
Poduredništvo t G o r i c i : ulica Giesuft Carducci it. 7, L n. — Telef. Št. 327, 

Glavni in odgovorni urednik: prof. Filip Peric. 

Politična kriza 
na Pollskam 

Varšava, 2. jan. 1927. 
Razni dogodki v zadnjih ™-e~ 

secih preteklega 3 0 P<>ka-
zali, da Poljska še ni prestala 
ostre notranje politične krize. 
Izbruh, ki ga je našla ta kriza 
v maju lanskega leta v obliki 
državnega udara maršala Pil-
sudskega, ni prinesel odločilne 
rešitve. Se pred tem pučem se 
je istovetila poljska kriza.s kri-
zo parlamentarizma sploh, in 
odkar je prišel na vlado Pil-
sudski, zanima to vprašanje če-
dalje bolj poljsko politično jav-
nost. 

Tukajšnji list «Kurjer Polski>> 
je uprizoril pred božičnimi 
prazniki nekako anketo o krizi 
parlamentarizma,. Obrnil se je 
do vseli vodilnih oseb, ki kora-
kajo v prvih vrstah posameznih 
poljskih strank, s prošnjo, naj 
bi podali svoje mnenje o par-
lamentarizmu sploh in o njego-
vi sedanji krizi. Rezultat svoje 
nnkete je objavil omenjeni list 
\ -roji božični številki in izra-
žena mnenja so brez dvoma ze-
lo važna za presojanje razpolo-
ženja odločilnih krogov v polj-
ski politični javnosti z ozirom 
na možnost uvedbe kakršnekoli 
diktature v tej slovanski drža-
vi. Na dnevnem redu je poleg 
tega tudi vprašanje volilne re-
forme. 

Poslanec M. Rataj, ki je ob-
enem maršal poslanske zbor-
nice in eden voditeljev agrarne 
stranke «Piast», je rekel, da pre-
življa danes tudi Poljska kakor 
razne druge države gotovo par-
lamentarno krizo. Toda za par-
lamentarizem kot takega ne 
vidi v tem nikake nevarnosti. 
Kdor bi skušal vladati nad na-
rodom brez naroda in proti ve-
Čini, — je zaključil — bi si mo-
ral prej ali slej razbiti svojo 
lastno glavo in obenem spraviti 
državo v nevarnost in izzvati 
nevarne potrese. 

Maršal senata W. Trompčinj-
ski je izrazil mnenje, da se na 
Poljskem ne more vladati brez 
zastopnikov naroda. Poljski 
parlamentarni sistem pa je po-
treben preuredbe in predvsem 
je potreben nov volilni red. Ta 
naj bo tak, da bodo na Poljskem 
mogli sodelovati pri upravi dr-
žave le one osebe, ki že imajo 
gotovo življenjsko izkušnjo. Z 
drugimi besedami: na Poljskem 
bi se morali bodoči člani zbor-
nice izbirati, pri čemer pripo-
roča maršal Trompčinjski, naj 
Ni ta reforma ne izvedla z 
i -:\..>iacijo, ki vsebuje vedno 
nniogo nevarnosti, temveč rae-
haničnim potem, t. j. s spre-
membo volilnega reda. 

Predsednik poljske narodne 
demokracije St. Glombinjski 
smatra napovedi o padcu parla-
mentarizma za fantastične že z 
ozirom na to, da si je težko mi-
sliti, da se bo hotel kulturen 
narod odpovedati pravici do 
stalnega vpliva na usodo drža-
ve. Parlamentarni sistem je mo-
gel razočarati samo one ideo-
loge, ki so videli v njem vesolj-
no sredstvo proti vsem držav-
nim in socialnim slabostim, in 
one državljane, ki mislijo, da 
se more vsa 3krb in vsa odgo-
vornost za usodo države napr-
titi parlamentu. Priznava pa, 
da itna parlamentarni sistem 
svoje hibe, toda te se dajo po-
praviti z ustavnimi reformami 
In s sistematično vzgojo naro-
da k aktivnemu sodelovanju v 
političnem življenju. 

Fredsednik krščansko-demo-
kratskega kluba poslanec Ha-
cinjski stoji na stališču, da je 
močna delovna vlada Poljski 
neobhodno potrebna, da pa je 
n e g a c i j a parlamentarizma 
skrajno nevarna stvar. Kriza 
ki jo preživlja danes poljska dr-
žava, se more odstraniti samo 
s spremembo poljskega volilne-
ga reda. 

Poslanec Jan \Vožnicki, pod-
predsednik poslanske zbornice 
in predstavnik kmetske radi-
kalne stranke «Wyzwolenie», je 
odgovoril, da se o krizi parla-
menta na Poljskem ne more 
govoriti, in to zato, ker bi mo-
rala kriza zajemati tudi to, kar 
že obstoji in ima svoje trdne 
meje, medtem ko se niti ne mo-
re trditi, da bi se bil parlamen-
tarizem na Poljskem niti še 
ustalil. Dasi ni sprememba par-
lamentarizma nikakor aktual-
na. i « vendar dolžnost političnih 

, da spričo glasov o krizi 
racije izpopolnijo in raz-

širijo svoje prosvetno doto v 
širokih ljudskih slojih. 

Predsednik radikalne skupine 
«Zwiazku Hlopskeho» poslanec 
Jan Dombski priznava, da se 
Čuti kriza parlamentarizma po 
vsej Evropi. Ljudje so doživeli 
svetovno vojno, ki jih je upro-
pastila, in sedaj Želijo, da bi 
parlament vzpostavil v nekoliko 
mesecih vse ono, kar je vojna 
uničevala cela leta. Tudi Če bi 
parlament posloval najidealne-
je, bi bilo to nemogoče. Zato se 
pojavlja med prebivalstvom ne-
zaupanje napram parlamentu, 
katero je tem večje, čim manj 
izobražena je javnost. Parla-
mentarizem ima svoje napake 
in težave, toda eno je gotovo, in 
sicer to, da boljšega vladnega 
sistema danes nimamo. Radi 
tega mora vsakdo, kdor noče 
iti po poti revolucije, ki vodi k 
fašizmu ali komunizmu, bra-
niti načela parlamentarizma. 

Predsednik osrednjega izvr-
šilnega odbora poljske sociali-
stične stranke g. Barlicki misli 
podobno kakor podpredsednik 
parlamenta g. Wožnicki, da v 
Poljski ne more biti govora o 
krizi parlamentarizma, kajti 
parlamentarizem kot demokra-
tična vladna oblika v Poljski 
sploh še ni začel živeti. Zmeš-
njavo, ki vlada v poljskem po-
litičnem življenju, je treba 
temveč pripisati pretiranemu 
strankarstvu. Predvsem se je 
treba potruditi, da se odstrani-
jo nepotrebne stranke in manj-
še skupine. Poslanec Barlicki 
sodi, da rušenje parlamenta-
rizma, ki sloni na splošni vo-
lilni pravici, ni pot, ki bi vodila 
k temu cilju. 

Predsednik neodvisne delav-
ske stranke poslanec Woje-
vvodzki je rekel, da se nahaja 
predvojni parlamentarizem v 
krizi večinoma po državah z 
reakcionarnim socialnim ustro-
jem in tam se je pojavilo strem-
ljenje po reformah, ki naj bi ga 
spravile v sklad s potrebami. 
Vse te «reforme» in krize par-
lamenta pomenijo, da se je raz-
voj držav in državic, ki niso 
razvite v kapitalističnem pople-
du, začel ustavljati radi obsto-
ječe krize celotnega družabnega 
r e d a . P o s l e d i c e te k r i z e so prvi 
znaki novih vojn, katere bodo 
vodili novi imperializmi, ki se 
ne morejo med seboj sporazu-
meti. 

Po teh izjavah je razvidno, da 
so vse poljske stranke za ohra-
nitev parlamentarne vladne 
oblike, da pa so vse več ali manj 
prijazne volilni reformi. To 
vprašanje je tudi eno izmed 
najvažnejših vprašanj, ki zani-
ma poljsko javnost. 

pa mrnu pri 
Naloge prefektov - Nezakonitost mora prenehati 

„Corrlere de$li U M " 
ustavljen 

«AvantiI» bo postal glasilo ita-
lijanskih političnih izseljencev? 

RIM, 5. (Izv.) Kakor poroča 
"Informatore della Stampa», je 
bilo z odredbo francoskih obla-
stev suspendirano za nedoločen 
čas nadaljnje izhajanje glasila 
italijanskih političnih beguncev 
«Corriere degli Italiani», ki je 
izhajal v Parizu. 

V pariških novinarskih kro-
gih so mnenja, da list najbrž 
sploh ne bo smel več izhajati. 
Zato pa se trudi italijanski so-
cialistična skupina, kateri na-
peljujeta bivša poslanca Filip 
Turati in Treves, da doseže s 
pomočjo francoskih sodrugov 
dovoljenje za izdajanje «Avan-
ti ja!» 

V to svrho se že delj časa vrši-
jo pregovori med najuglednej-
šimi zastopniki političnih izse-
ljencev, med katerimi je tudi 
bivši poslanec Modigliani, ki je 
prispel z Dunaja. 

Kakor vse kaže pa ni preveč 
verjetno, da bi francoska vlada 
dovolila izdajanje «Avantija!»# 
ker namerava očividno spreme-
niti svojo dosedanjo politiko na-
pram italijanskim političnim 
izseljencem. 

RIM, 5. (Izv.) Predsednik vla-
de in notranji minister on. Mus-
solini je razposlal danes vsem 
prefektom kraljevine novo o-
krožnico, v kateri jim daje ob-
širna " navodila za izvrševanje 
njihove odgovorne službe. 

«V prvi svoji okrožnici, pravi 
ministrski predsednik, sem po-
dal osnovne smernice za delo-
vanje prefektov v pokrajinah. 
Danes hočem določiti bolj na-
tančno one smernice, katerim 
mora slediti vsak prefekt pri 
vsakdanjem izvrševanju svoje 
delikatne in važne oblasti. 

«Prefekt je najvišja državna 
oblast v pokrajini. Vsi državlja-
ni in predvsem vsi fašisti so 
dolžni spoštovanje in pokoršči-
no najvišjemu predstav, faš. re-
žima v pokrajini ter mu mo-
rajo poslušno pomagati, da mu 
olajšajo njegovo težko nalogo. 
Vsi se morajo zavedati, da obla-
sti ni mogoče deliti, marveč da 
je oblast ena in edina; kajti če 
bi tega ne bilo, bi se povrnili 
spet k onemu razpadanju drža-
ve, proti kateremu je nastopil 
baš fašizem. 

«Prefekti moralno z največjo 
marljivostjo braniti režim proti 
vsem onim, ki ga skušajo iz-
podkopavati in oslabiti. Pri tem 
delu sta potrebna odločnost in 
razum. Ne izplača se ustvarjati 
mučenike 'vrst neškodljivih 
in omejenih oseb. Novi zakon o 
javni varnosti nudi prefektom 
zadostno odločna sredstva pri 
tem delu. Toda sedaj, ko raz-
polaga država z vsemi obramb-
nimi sredstvi, mora izginiti tu-
di škvadrizem, ki še tu pa tam 
obstoja in ki je v letu 1927 po-
vsem neumesten in nepotreben. 
Izginiti morajo ne samo ona 
umazana in nizkotna lokalna 
nasilstva, ampak tudi ona na-
ši Istva, ki se porajajo po težkih 
dogodkih. Ta nezakonitost mora 
prenehati. Naj se zgodi ali naj 
se mi zgodi karkoli, nasilja in 
opustošenja se ne smejo več po-
navljati in prefekti jih morajo 
preprečiti z vsemi sredstvi. Zla-
sti pa morajo preprečiti takoj 
v zarodku sovražne demonstra-
cije pred sedeži zastopnikov tu-
jih držav. 

«Tudi mir in red ne sme biti 
kali en. Sicer ne grozi v tem 
pogledu nikaka nevarnost, ven-
dar pa naj fašistovski prefekti 
pravočasno odstranijo vse, kar 
bi znalo motiti javni red. S pra-
vočasnim postopanjem se pri-

hrani nepotrebno, drago in za-
kasnelo potlačenje. Toda poleg 
skrbi za javni red, ki spada v 
področje policije, naj prefekti 
skrbe tudi za moralni red med 
državljani, in sicer s tem, da 
vršijo med vsemi delo pomirje-
nja in pravičnosti. Oni, ki skr-
bijo za javni red — orožniki, 
policijski agenti in črne srajce, 
zaslužijo največje uvaževan/je 
n spoštovanje. 

«2e večkrat sem rekel, da je 
denar ljudstva svet. Zato mora 
vladati v vseh upravah, pa naj 
si bodo državne, pokrajinske, 
občinske ali strokovne, največji 
red in največje poštenje. 

«Prefekti naj nadzorujejo in 
naj s pazlijvim očesom gledajo 
na vse te uprave ter naj nastav-
l jajo na odgovorna mesta samo 
take ljudi,, ki so vzornega po-
štenja. Predvsem velja to za 
južne pokrajine. 

«Istočasno morajo prefekti 
skrbeti za potrebno čiščenje v 
vrstah podrejenega uradništva 
ter ovajati stranki in vladnim 
organom škodljive življe. Pre-
fekti morajo odstraniti iz vseh 
organizacij in iz vrst režima vse 
dvomljive elemente. 

«Prefekti morajo v največji 
meri upoštevati ustvaritelje na-
še zmage, kakor so to bivši bo-
jevniki, invalidi, zlate svetinje, 
matere padlih vojakov in padlih 
fašistov ter druge podobne or-
ganizacije, ki predstavljajo dra-
goceno podporo in moč režima. 
Prefekti naj uvažujejo te orga-
nizacije, podpirajo naj njihove 
inicijative in obkrožajo naj jih 
z največjimi simpatijami. 

«Fašistovski prefekt ni več, 
kakor nekdaj v demokratsko-
iiberalnih časih, volilni agita-
tor, marveč je mož, ki mora 
skrbeti za vse potrebe pokraji-
ne ter s tem povzdigniti ugled 
režima. Z novo upravno uredbo 
je postal prefekt nekak oče po-
krajine, ki mora s svojim de-
lom in s svojo skrbjo za pokra-
jino dokazati, da fašistovska 
drŽava ni egoistična, hladna in 
neobčutljiva za potrebe ljud-
stva«. 

Predsednik vlade in minister 
za notranje zadeve zaključuje 
svojo okrožnico s sledečimi be-
sedami: «To so smernice. Vem, 
da ste zvesti predstavniki faši-
stovske države. Izvajali jih bo-
ri^ tedaj razumno, hladno in 
zvesto». 

Spopad med Kitaici in Amyi«gi 
v Han-Kovn 

HAN-KOV, 5. Predsinočnjim 
so vdrle skupine Kitajcev v 
evropski predel mesta. Angle-
ški mornarji, ki so bili poslani 
proti demonstrantom, so upora-
bili bajonete; umorili so tri Ki-
tajce, nekaj pa so jih ranili. 
Množica je reagirala ter pričela 
obmetavati mornarje s kame-
njem. Več Angležev je bilo ra-
njenih. 

Sestanek vodstva borznih 
agentov 

RIM, 5. (Izv.) V soboto, nede-
l jo in pondeljek se bo sestalo 
v Rimu vodstvo Zveze borznih 
agentov, ki bo razpravljalo k> 
osnutku zakona glede borznih 
agentov, ki se sedaj pripravlja 
v finančnem' ministrstvu. 

Uradni spisi občinskih načelni-
kov bodo oproščeni poštnine 
RIM, 5. (Izv.) «Inf<5rmatore 

della Stampa» poroča, da bo v 
najkrajšem času objavljen od-
lok, po katerem bodo uradni 
spisi občinskih načelnikov opro-
ščeni poštnine. 

Dr. Otoku Rybfif nevarno 
zbolel 

BEOGRAD, 5. (Izv.) Polno-
močni minister in šef odseka za 
izvrševanje mednarodnih po-
godb v ministrstvu za zunanje 
zadeve dr. Otokar Ryb6,f je tež-
ko obolel na pljučnici. Prenešen 
je bil v sanatorij na Vračaru. 
Njegovo stanje je kritično. 
Zdravniki odklanjajo vsako iz-
javo, dokler ne prestane kriza, 
ki se je pričela. To se utegne 
zgoditi v treh ali štirih dneh. 

Politično zatišje v Beogradu 
BEOGRAD, 5. (Izv.) Z da^ 

našnjim dnem je radi prazno-
vanja pravoslavnih božičnih 
praznikov nastopilo v Beogra-
du popolno politično zatišje. 
Samo tekom dopoldne se je 
vršila v finančnem odboru na-
čelna debata o proračunu. Go-
vorili so od opozicije samostoj-
ni demokrat Demetrovič, za vla-
do pa radićevec dr. Basarićek in 
radikal Trpkovič. Prihodnja se-
ja finančnega odbora se bo 
vršila v pondeljek 10 t. m. Sicer 

pa je zatišje popolno. Celo mi-
nistri so se podali domov, da 
praznujejo božič. 

Velika tatvina v Ljubljani 
LJUBLJANA, 5. (Izv.) V Ljub-

ljani je bila sinoči izvršena ve-
l ika poštna tatvina. Med pre-
vozom od pošte v Šempeterskem 
okraju preko kolodvora do glav-
ne pošte je iz poštnega avtomo-
bila na skrivnosten način izgi-
inla vrečica z zneskom 80.000 
dinarjev. Doslej je bilo aretira-
nih 5 oseb, vendar je zločin še 
docela nepojasnjen. Zanimivo 
je,~ da je bila slična tatvina iz-
vršena pred 14 dnevi pri prevo-
zu pošte v Mariboru, kjer je 
na sličen zagoneten način izgi-
nila denarna vreča z večjim 
zneskom denarja. 

Izjave francoskega poslanika 
• Beogradu 

PARIZ, 5. Beograjskemu po-
ročevalcu <cMat.ina» • je izjavil 
francoski poslanik v Beogradu 
Grenard, da je italijanska vla-
da s sklenitvijo italijansko-al-
banskega pakta dokazala svoj 
dober namen in iskreno težnjo, 
ne samo da ohrani neodvisnost 
Albanije, temveč tudi izpolni 
obveznosti, ki jih je Italija 
prevzela napram Albaniji na 
osnovi medzavezniškega spora-
zuma od 1. 1921. Nobenega res-
nega razloga ni, ki bi opraviče-
val možnost krize v italijansko-
jugoslovenskih odnošajih. 

V nadaljnjem izvajanju je 
Grenard naglasil potrebo zbolj-
šanja odnošajev med Madžar-
sko in Jugoslavijo. V tej akciji 
igra italijanska diplomacija ze-
lo važno vlogo. Razčiščenje od-
nošajev med Beogradom in Bu-
dimpešto je Italiji potrebno rav-
no zato, da ona svojim lukam 
na Jadranu, ki so zdaj zelo ma-

lo aktivne, zasigura zadovoljivo 
zaledje, in to s tem, da prite-
gne madžarsko trgovino v svo-
je luke. 

M i t i t d UnamtB ftiivmi 
Ii Mit 

NEW Y0RK, 5. Iz Mehike in 
iz Nikarague prihajajo vzne-
mirljive vesti. Med Združenimi 
državami in Mehiko vlada zelo 
velika napetost radi Nikarague 
in lčuli mehiških zakonov o pe-
trolejskih vrelcih. V washing-
iton.skih diplomatskih krogih 
smatrajo celo za verjetno, da 
bodo Združene države v krat-
kem prekinile diplomatske od-
nošaje z Mehiko. Sirijo se pa 
tudi vesti, ki pravijo, da je 
C.alles poslal v \Vashington biv-
šega predsednika Mehike gen, 
Obregona, da bi skušal doseči 
sporazum z Združenimi drža-
vami. 

Danes spet izgleda, da se je 
položaj poostril. Konservativni 
predsednik republike Nikara 
gua Diaz, ki ga podpirajo Zdru 
žene države, je namreč iz Ma-
nague razposlal radiobrzojavfko, 
v kateri pravi, da sta bili iz 
Mehike poslani dve močni sku-
pini oboroženih čet z nalogo, naj 
pomagajo v boju liberalnim če-
tam Nikarague. 

Če ta vest odgovarja resnici, 
se bodo mehiške čete srečale z 
ameriškimi četami, ki so se iz-
krcale v Nikaragui. V takem 
slučaju bi se bilo seveda težko 
izogniti oboroženemu spopadu 
med Mehiko in Združenimi dr-
žavami. Ni verjetno, da .bi wa-
shingtonska vlada odnehala in 
odpoklicala svoje čete, kakor 
ni tudi verjetno, da bi Calles 
popustil, ko ima javno mnenje 
na svoji strani. Mehiški kon-
gres, ki je baš te dni zaključil 
svoje delo, je namreč na svoji 
zadnji seji uprizoril živahno 
manifestacijo proti vladi Zdru-
ženih držav in je izrekel z 
ogromno večino zaupnico Cal-
lesovemu kabinetu. 

NEW YORK, 5. Iz Mehike po-
ročajo, da so liberalne čete dr. 
Sacase v bitki pri Leonu spet 
porazile del Diazove vojske. 
Uradno poročilo pravi, da so 
Diazovemu režimu ure štete in 
da bi ga zamogla rešiti samo še 
pomoč iz inozemstva. 

Sestanek Male antante se bo 
vršil šele meseca julija? 

PRAGA, 5. V dobro informi-
ranih krogih pravijo, da čeho-
slovaškemu zunanjemu ministr-
stvu ni nič znano o skorajšnjem 
sestanku zastopnikov Male an-
tante. Govorilo se je, da se kon-
ferenca Male antante sestane v 
začetku tega leta. To pa ni res. 
Kakor je čehoslovaška vlada 
obveščena, se bo ta sestanek 
vršil šele meseca junija ali ju-
lija. 

Horconileo nov! Izum 
Brezžični brzojav ni še doži-

vel tridesetletnice in vendar je 
danes «preprežena» ž njim že 
vsa zemeljska obla. V bistvu 
vsaj ni nobene težkoče pošiljati 
brez posebnega provodnika ve-
sti iz kateregakoli kraja po vsej 
zemlji. Splošno je danes zna-
no, da se vrši prenos potom 
elektromagnetnih valov, ki iz-
virajo povsod tam, kjer se spre-
minja električnost. Teoretično 
je obstoj teh valov določil Clerk 
Maxwell, prvi pa jih je res-
nično odkril Heinrich Hertz. 
Guglielmu Marconiju pa je bilo 
pridržano, da je izumil anteno 
in tako omogočil praktično u-
porabo elektromagnetnih valov 
za prenos znamenj. Prvotni nje-
govi uspehi niso bili najboljši, 

začetku je dosegel veliko 
večje uspehe Ličan Nikola 
Tesla, ki je pred nekaj meseci 
slavil svojo sedemdesetletnico. 
Marconi se je posluževal tako-
zvanih zadušenih valov, med-
tem ko je Tesla uporabljal ne-
udušene valove, kakoršni so da-
nes skoro izključno v rabi. Ker 
se čitata ta izraza premnogo-
krat v razpravah in poročilih o 
brezžičnem brzojavu in telefo-
nu, ne bo odveč, ako jih obraz-
ložimo Čitatelju. Seveda ne bo-
mo dali razlage s fizikalnega 
stališča, temveč bomo skušali 
raztolmačiti izraza s primerom 
iz akustike. 

Ako postavimo glasbene vi-
lice na resonančno skrinjico in 
potegnemo z lokom ob vilice, 
začnejo le-te zveneti in zvenijo 
razmeroma dolgo časa. Ves čas 
je višina zvoka enaka. 

Če pa udarimo enkrat na bo* 
ben, izvabimo s tem tudi zvok. 
Ker se pa tresenje opnice hitro 
slabi, se višina zvoka ne da ta-
ko točno določiti kakor pri 
glasbenih vilicah. 

Glasbene vilice dajejo prak-
tične neudušene valove, boben 
močno udušeno valove. 

Znano je tudi, da ako posta-
vimo dvoje enako uglašenih 
glasbenih vilic ne daleč ene 
od drugih in da potegnemo z 
lokom ob ene, zazvenijo tudi 
druge. Da bi pa dosegli enak u-
činek pri dveh bobnih, bi moral 
biti udar silno močan. 

Neudušeni valovi imajo torej 
dve prednosti pred udušenimi: 
prvič se da njih dolžina (to je 
tudi, kar karakterizuje višino 
zvoka v akustiki) natančno 
določiti, drugič pa je manjša 
energija potrebna, da zazveni 
v večji razdalji prejemalni apa-
rat. 

Radi tega se je tudi Marconi 
kaj kmalu odločil za neuduše-
ne valove in z njimi dosegel 
znane uspehe. Dočim so bila 
drugim raziskovalcem in znan-
stvenikom potrebna sredstva 
skromno odmerjena in so radi 
tega po veČini skušali pred vsem 
z manjšo silo doseči enake 
uspehe, je imel Marconi že od 
vsega začetka veliko sredstev 
na razpolago, ki so mu omogo-
čala ustvaritev naravnost 
ogromnih postaj, kakor n. pr. 
postaje v Rugbvju na Angle-
škem, ki ratzpolaga s 1400 konj-
skimi silami. 

Vse stremljenje je šlo za tem, 
uporabljati čim daljše valove, 
ker so se vsaj v začetku poka-
zali ti kot najprimernejši za 
prenos na velike razdalje. Hrrtz 
je pri svojih poizkusih operiral 
z nekaj metrov dolgimi valovi, 
velike angleške brezžične po-
staje pa oddajajo valove dolgo 
do 20 kilometrov. 

S tako ogromnimi silami in z 
uporabo tako dolgih valov se je 
res posrečilo premagati vsako 
razdaljo. Toda s tem ni še bila 
dosežena redna zveza med zelo 
oddaljenimi kraji. Tako more 
prej imenovana velika postaju 
v Rugbyju le nekaj ur na dan 
korespondirati z Avstralijo. V 
ostalem času je vsaka zveza ne-
mogoča. Predvsem jo ovira e-
lektričnost zraka in solnčna 
svetloba, ki kakor svetloba sploh 
ni nič drugega kakor elektro-
magnetno valovanje zelo maj-
hne valovne dolžine, dasi ne 
najmanjše. 

Velik preobrat pa je nastal 
po uspehih brezžičnega telefo-
na. Ker bi bila za razširjenje 
med ljudstvo uporaba dolgih 
valov nemogoča, ker bi stala 
preveč instalacija prejemnih 
naprav, so se odločili za kratke 
in tudi zelo kratke valove, in 
sicer z velikim uspehom. Od-
dajne postaje v Evropi uporab-
ljajo od 200 do 600 metrov dol-
ge valove. 

Te uspehe je izkušal Marco-
ni izkoriščati za brezžično br-
zojavljenje na največje razda-
lje. Obenem je razrešil tudi 
vprašanje oddaje v določeno 
smer. 
- Že prej je bilo znano in tudi 
s pridom uporanijeno dejstvo, 
da je boljše od ene same ante-
ne več enakih vzporednih ena-
kih anten v določeni medse-
bojni razdalji. S tem se je oja-
čilo valovanje v ravnini, ki jo 
tvorijo antene, ali v smeri pra-
vokotno na tej ravnini, in 
močno oslabelo v drugih sme-
reh, tako da so se z manjšo 
silo dosegli večji uspehi. 

Z uporabo krajših valov pa 
se je dal izum neprimerno bolje 
izrabljati. Predvsem se je izka-
zalo, da je uspeh največji, ako 
že ima antena dolžino uporab-
ljenih valov, kar je bilo pri prej 
uporabljenih dolgih valovih 
praktično nemogoče izpeljati. 
Razstoj med dvema žicama je 
enak polovični valovni dolžini. 
Do tukaj ni bilo nič novega, lo 
učinek je bil pri uporabi kraj-
ših valov večji. Valovi se tako 
razširjajo le pravokotno na rav-
nini, ki jo tvorijo žične antene 
in sicer na obe strani. To je u-
činek interference valov, po-
java, ki je čitateljem znan po 
opazovanju valovanja vode. 
Kjer se namreč srečata dva va-
lovna hriba, se valovanje ojači 
in hrib je višji, kjer se pa sre-
čata hrib in dol, se valovanje 
oslabi, hrib se zniža ali celo po-
polnoma uniči. 

Marconi je postavil vzporedna 
s prvo žično ravnino drugo po-
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polnoma enako, ki pa je bila 
popolnoma izolirana. S tem je 
prestregel razširjenje valov v 
dotično smer. Ob te žice so se 
elektromagnetni valovi odbili 
Jn razširili v eno samo smer. 
Razdalja med obema ravnina-
ma znaSa četrtino valovne dol-
žine. 

Uspehi tega oddajnega siste-
ma, ki so ga nazvali angleški 
Beani-^ystem, italijanski «siste-
xna a fascio», so prekosili vsako 
pričakovanje. 

Tako so pri poizkusili med 
Angl i jo in Kanado 27. oktobra 
pr. 1. dosegli prej nedosegljivo 
hitrost. V eni minuti se je lahko 
prenašalo do 250 besed ali 600 
zlogov. In to je trajalo nepre-
trgoma skozi 22 ur. Uporabljena 
energijaj je znašala samo 20 
kilowattov, dočim bi bilo za 
enake uspehe pri uporabi dol-
gih valov iz prejšnjih sistemov 
potrebnih kar celih 200.000 kilo-
va t tov. 

Novo odkritje pomeni velik 
napredek in obenem velik pre-
obrat v brezžični brzojavni teh-
niki. L. Č. 

Hsmil! smo 
(Konec; prvi del gl. «Edinost» 

od 28. XII . 1926.) 
V kuhinji je bilo prijetno 

toplo. Odložili smo vse nepo-
trebno in se posedli za mizo. — 
Pri jazna družina gozdarja Ci-
beja nas je sprejela nadvse pri-
jazno pod svoj krov in kaj' kma-
lu smo si postali dobri znanci 
in prijetni gostje. Gospodinja 
je kuhala večerjo — običajno 
polento za sinove, ki so se imeli 
vrniti z dela. Gozdar je sedel k 
nam in pogovarjali smo se o 
vsem mogočem. 

Med tem se je bilo že popol-
noma znočilo in sinovi so >e vr-
nili. Vraga, veseli smo ..li te 
številne pa krepke družine. 
Fantje krepkorasili, razviti, 
močni so nas pozdravili. Od 
smole začrnele roke so nam nu-
dili v pozdrav, in zdelo se je, da 
nudijo vso svojo lepo, široko po-
stavo, vse svoje telo in trdo, v 
gozdu zrastlo dušo. Ko smo po-
tem ležali v postelji, smo se 
menili o njih in splošno naše 
mnenje je bilo, da bi trebalo 
mnogo takih družin, takih 
krepkih rodov. 

Gozdarjeva hiša stoji v bregu 
pod Razori na tribušenski stra-
ni hriba, je do polovice obita z 
deskami in polovica prosta. Ob 
hiši je hlev, kjer rede dvoje 
krav. Prav do tu sem ima 
gozdna uprava v Idrij i napeljan 
telefon. Ce bi imela Idri ja tele-
fonsko zvezo z zunanjim sve-
tom, bi se mogli od tu pomeniti 
s komerkoli v svetu tam zunaj. 
Tudi v Idrijo bi lahko z vsakim 
govorili. Zdaj pa je ta telefon 
le nekakaj uradna zveza in se je 
more posluževati le gozdar v 
uradnem pogovoru z gozdno u-
pravo. Včasih je bila napeljana 
tu črez telefonska proga do Go-
rice. To je bilo pred vojno. Ime-
la je zveze tudi z drugimi go-
zdarskimi uradi v Trnovskem 
gozdu, a je bila zopet le notra-
nja, t. j. le uradna. Vojna pa je 
uničila to napravo, ki je potem 
niso več postavili. 

Po večerji smo še posedeli 
pri mizi do osme. Udarili smo 
malo po kartah in se široko 
smejali. 

Potem pa nas je sprejela pri-
jazna sobica pod streho, zlezli 
smo v postelje in se menili. Mi 
se radi menimo. O vsem smo 
govorili, karkoli nam je prišlo 
na misel. Tisočerih stvari smo 
se spomnili. 

Rad bi tudi o teh mislih, ki so 
se menjavale, povedal vam 
vsem, pa ne morem in nočem. 
Zdi se mi dovolj uspeha, da so 
j im prisostvovali tovariši, da 
smo mi imeli svojo šolo z njimi. 
So včasih stvari, ki bi zanimale 
široke sloje, stvari, ki se tudi 
teli tičejo, pa se razmotri vajo 
med nekaterniki. Če bi bilo do-
vol j vere v nas, bi z zaupanjem 
vrgli tisto besedo, ki jo vsi ča-
kajo. Pa se vera v stvar šele 
ustvarja, šele raste. 

Zjutraj smo vstali ob 4. uri. 
Gozdar nam je skuhal kave in 
šli smo. Kdor izmed Vas ni še 
doživel žimskega jutra v hribih, 
med gozdovi, ko je vse tako ti-
ho in mirno in se ne zgane svet 
krog tebe niti toliko, da bi po-
zdravil, ne ve, kako prijetno to-
plo in mirno nam je bilo v tem 
prostranem gozdnem svetu in 
miru, ki je segal od vrha do 
vrha in ga je bilo toliko v naših 
dušah, da smo molčali in ne-
hote pazili, da tudi z neprevid-
nim korakom ne motimo ne 
miru in ne sebe. V majhnem 
prostoru doživi človek veliča-
stvo neizmernosti in brezkonč-
ne prostranosti do neverjetne 
popolnosti: Veš, kako si majhen 

del tega neizmernega in kako 
nujno potreben si tega miru ve-
dno. Veš, kako si neznaten in 
kako je vendar velika tvoja si-
la, ko vsaj pojmiš ta veliki in 
globoki mir. 

V sličnih občutkih smo iska-
li steza, s snegom pokritih in 
nepregaženih. Škripalo je pod 
nogami; prijetna muzika nam 
je to bilo. Padali smo v globel 
Razorov, prav do Idrijce in se 
potem znova dvigali v visok 
breg. Le enega je manjkalo. 
Pred leti, ko sem hodil tu mi-
mo, sem srečaval divjačine «na 
kupe». Zajci se nas niso bali 
takrat, srne so se pasle majhno 
razdaljo od nas in le počasi so 
odbežale. Vsega tega, kar daja 
gozdu še večj i čar, letos ni bilo. 

Na vsi dolgi poti nismo srečali 
niti ene živali, ki bi nam rekla, 
da je gozd Še živ. — 

Le gozdar nam je pozneje, ko 
smo že bili iz gozda, pravil svo-
je zgodbe o lovu, svoji službi in 
delu. Miren in globok je bil glas 
njegov, ljubezen do gozda in 
dela je bila v njem, velika in v 
gozdu samem zrastla. 

Na Rvenovšu smo se ločili. On 
se je ustavil v gozdarski hiši 
svojega sodelavca gozdarja. Mi 
pa smo s počasnim korakom 
prešli vrh Kočevša in pot nam 
je padala strmo v dolino. Zvo-
nenje sedme ure zjutraj nas je 
pozdravilo v mestu. Molče, in 
kot da nam je žal, da se ločimo, 
smo se razšli. L V-

D N E V N E V E S T I 
Mpnifenlm M i l e n 

Opozarjamo vse učiteljstvo, 
ki je odpuščeno na podlagi po-
stave z dne 24. decembra 1925. 
št. 2300, da ima pravico: 1) ono, 
ki ima najmanj 15 let stalne 
službe, do pokojnine; 2) ostalo 
stalno učitelj stvo pa do odprav-
nine, ki mora znašati za vsako 
službeno leto eno mesečno pla-
čo; tudi najmanjša odpravnina 
pa ne sme biti manjša od pet-
mesečne plače. — 

S p r e m e n ; ^ ne lcš fer ih f sRs 

na d r ž i t a tiovoiienfr 
Sprememb«, ki jih navaja»o 

spodaj, so stopile v veljavo dne 1. 
januarja 1927. Imajo torej Že pol-
no moč in se mora vsak po njih 
ravnati, Če noče nepotrebnih sit-
nosti. 

1,Potni listi: Za izdajo novega 
potnega lista ali pa za obnovitev 
se Ksra plačati Lir M in ne 
le 39 L kot dosodaj. 

2) Javni lokali: gostilne, krčme, 
bari, kavarne in tudi vsi drugi 
lokali, kjer se prodajajajo na dro-
bno ali zauživajo alkoholne pija-
če,, vino, pivo, likerji itd., so po 
novih določbah dolžni plačati za 
]. 1927 m to že tekom januarja 
meseca t. 1. državno takso v sle-
dečem redu: 

Javni lokali 1. razreda L 500, 2. 
razreda L 250, 3. razreda L 156, 4. 
in 5. razreda pa L 50. Ta taksa se 
plača samo enkrat in je nezavisna 
od one, ki jo morajo plačevati isti 
lokali občini po zakonu od 11. av-
gusta 1870, št. 5784. 

Za gostilne, kavarfte, krčme itd. 
velja kot merilo za uvrstitev v 
en ali drugi razred najvišji letni 
dohodek, ki je že vpisan v razpo-
redbi plačevanja davka «ricchez-
za mobile» in sicer: lokali 1. raz-
reda dohodek višji od L 6000, 2. 
razreda višji od 3000 a nižji od 
GOOO, 3. razreda dohodek višji od 
1000 a nižji od 3000, 4. razreda 
dohodek do 1000, 5. razred doho-
dek nižji <vi višine takse. 

Za vse dfuge javne prostore pa 
velja kot klasifikacijsko merilo 
ono, izvršeno od finančne inten-
dance. — . . , 

3) Druga državna dovoljenja: 
kot gradbena, zbiranja z namenom 
prodaje (cunjarne, starinarne itd), 
prodaja orožja (izvzeto je vojaško) 
plačajo letnih L 500 in za obnovi-
tev dovoljenja še L 100. 

Za dovoljenja oblasti javne var-
nosti za prireditve v javnih loka-
lih, ki so različne od gledišč, aka-
demij, predstav itd., določujejo no-
ve odredbe sledeče državne takse: 
L 50 v krajih, ki ne presegajo po 
številu prebivalstva 10.000, L 100 
za kraje s prebivalstvom do 50.000 
in L 200 za kraje z višjim prebival-
stvom. Na dovoljenje javne varno-
sti za plesno šolo je postavljena 
taksa L 1000 in letna obnovitev L 
300. . 

Za posebna dovoljenja prefekta 
za prodajo na drobno močnih al-
koholnih pijač (špirit) je taksa sle-
deča: Za prodaje 1. razreda L 1500, 
letna obnovitev L 1000; za prodaje 
2. razreda L 1000, letna obnovitev 
L 750; za prodaje 3. razreda L 500, 
letna obnova L 300, in za prodaje 
4. in 5. razreda L 200 in letna ob-
novitev L 150. —• 

4) Pooblastila, t. j. zaupna dovo-
ljenja za nabiranje vojnega mate-
rijala itd., za shrambe dinamita in 
umetnih ognjev itd. itd. 
so posebej obdavčena z ozirom na 
kraj, množino itd. — 

Opozarjamo vse prizadete, da je 
ta zakon v veljavi že od prvega 
januarja in da je treba plačati že 
tekom t. m. omenjene takse. — 

Izseljevanje v Francijo 
Tu pa tam se dogaja, da od-

potujejo večje ali manjše sku-
pine delavcev v Francijo iskat 
dela, ne da bi imele delavne 
pogodbe. Menijo, da laliko brez 
te dosežejo vizum francoskih 
oblasti za naselitev v Franciji. 
Opozarjamo radi tega ponovno 
vse naše izseljence, ki se name-
ravajo izseliti v Francijo, da 
morajo imeti poprej delovno 
pogodbo, iz katere je razvidno: 
pri kom delavec sprejema delo, 
v kakšni stroki, za kateri čas je 
zaposlen, višina mezde itd. Ta-
ko sklenjeno pogodbo mora odo-
briti in overiti prefektura v 
FrancijL 

„Naš glas44 

V nekaj dnevih se razpošlje 
zaključna številka drugega let-
nika naročnikom in razpr o da-
jalcem. Zadnja zaplemba je po-
segla precej trdo v živl jenje te 
mladinske revije, vendar se je 
posrečilo premagati krizo, tako 
da je nadaljnje izhajanje za-
gotovljeno. «Naš glas» pojde z 
novim letnikom celo za velik 
korak naprej. P o dolgotrajnih 
trudih se je dosegel njegov 
končni smoter, ki je bil ta, da 
postane literarna in družinska 
revija, v smislu nekdanje »Mla-
dike«, ko je še izhajala v Gorici. 
Že prva Številka, ki je vsebin-
sko zaključena in lizide takoj 
po zadnji številki drugega let-
nika, se predstavi v novi obliki. 
Srečali bomo v nje j poleg nekih 
stalnih dobrih sodelavcev iz 
prejšnjega letnika vse polno 
iinen, ki »o v naši književnosti 
in v nafcem književnem svetu 
na glasu, tako g. dr. Kraigher-
ja, Franea, Bevka, Alberta Ši-
roka, Ivana Vouka in druge iz 
prve panoge, za drugo pa so 
dali svoje prispevke znanstve-
ne vsebine dr. Čermelj, profe-
sor Peric i. dr. Lepi bodo hrvat-
ski prispevki v tem letu, nekaj 
novega bo zabavni kot z ugan-
kami, smešnicami, križankami 
itd., ki bo stal na dostojni viši-
ni, in poseben del za talentira-
ne mlade moči v književni stro-
ki. V različnih rubrikah bo list 
poročal o našem delu na raznih 
prosvetnih toriščih in tudi deca 
bo imela v listu svoj prostor, v 
kolikor bo tukaj sama sodelo-
vala s pomočjo odraslih. Vse je 
končno odvisno od prispevate-
ljev, ki se zavedajo, ka j pomeni 
takšen list za nas. Kar nekaj 
zna, ima dolžnost sodelovanja, 
Izdajatelj stvo pa bo poskrbelo, 
da se to sodelovanje ne bo vrši-
lo zastonj. Vendar je treba opo-
zoriti, da bo kos svojim velikim 
nalogam le tedaj, če bo tudi 
vsak točno izvršil svojo gmotno 
dolžnost do lista. Naročnina se 
je letos znižala na letnih 16 lir, 
navzlic temu da se mesečnik po 
obliki poveča, nujna zahteva je, 
da se ta majhni znesek od raču-
na upravi. «Naš glas» bodo pre-
jemali samo redni naročniki, 
tisti, ki so (doslej zaostali, ga-
ne dobe več, 6e ne izvršijo svoje 
dolžnosti v najbližj ih dneh. Na j 
j im služi to kot zadnji opomin. 
Uredništvo in uprava ostaneta 
po naslovu ista kakor doslej: 
Casella postale 348, Trieste, za 
Goriško se je ustanovila pod-
uprava v Gorici, Via S. Giovan-
ni 7, I. Na j se «Naš glas» razširi 
v vsako našo hišo! 

TMAftKI BLAGOVNI TRG. 
5. 1. 1927. 

Zadnji lepi dnevi so vlili tržaš-
kemu blagovnemu trgu zopet ne-
kaj življenja. Zdelo se je namreč, 
da bo isti zaspal spanje pravične-
ga, kar se bo v slučaju zopetnlb' 
sprememb vremena tudi brezdvom-
no zgodilo. 

Zato je skoro nemogoče pisati o 
trgu, ker tistih par vreč, zabojev 
in košev niti od daleč ne sliči sliki; 
ki jo v najslabšem slučaju nudi tr-
žaški blagovni trg. 

Cone obstojajo skoro samo na 
listi, ker blaga je malo. Toda tudi 
kupcev je malo. 

Danes smo imeli sledeče cene: 
Zelenjave: Radič 100—280; radič 

rudeči 450—550; radičeve koreni-
ne 100—160; pesa 200; pesa rudeča 
220; cvetno zelje 80—100; zelje 
belo 60—100; karfijoli 120—140; 
vrzote 50—100; zeleno zelje (Bru-
xelles) 500—500; krompir 62—72; 
paradižnik 240—300; repa 50—60; 
repa kisla 100—120; kislo zelje 120 
do 130; šelen 100—160; čebula 50 
do 60. — 

Sadje: Jabolka 100—400; hruške 
100—380; kostanj «Maroni» 120— 
160; pomaranče 80—120 lir za kvin-
tal ali 28—34 lir za zabo}; limone 
20—30 lir za zaboj. — 

Odpuščenim jetnttkim čuvaji 
. Predsednik društva državnih 
upokojencev za Julijsko pokra-
j ino v Trstu vabi vse jetniške 
Čuvaje, ki so bili odpuščeni z 
31. decembra 1923, naj pridejo 
v društvene prostore, ul. Zon t a 
št. 7, I. ob uradnih urah radi 
nekega zelo važnega sporočila. 
Prizadeti, ki bivajo na deželi, 
naj se zglasijo pri zaupnikih. 

Iz tržaškega življenja 
Poekuien samomor starca radi 

bede. 
Včeraj zjutraj je neki mestni 

stražnik, idoč skozi javni vrt Ba-
sevi pri Sv. Jakobu, uzrl v samot-
nem delu vrta borno oblečenegd 
starca, ki je sedel globoko sklju-
čen na ki epi kot da bi dremal. 
Stražniku se to ni zdelo čudno, 
toda ko je pristopil bliže, je pre-
senečen ugotovil, da starec ne spi; 
siromak se je tresel po vsem ži-
votu in bolestno hropel; obraz mu 
je bil spačen od bolezni in iz ust 
mu je vrela zelenkasta pena. Ko 
je stražnik fte uzrl pod klopjo maj-
hno staklenico, je takoj uganil, za 
kaj gre. Pohitel je telefonirat za 
pomoč rešilni postaji, odkoder se 
je podal na lice mesta zdravnik, 
ki je dognal, da je starec izpil znat-
no količino oetove kisline; njego-
vo stanje je bilo zelo nevarno. Po 
prvi pomoči je bil nesrečnik pre-
peljan v me«tno bolnišnfeo, kjer 
se je — ko je prišel nekoliko k se-
bi — izkazal za 73-letnega Josipa 
Škerl, staaujočega v ulici S. Servo-
lo št. 6, in povedal, da je hotel kon-
čati z življenjem radi neznosne 
bede. 

Najbrž se bo siromaku kmalu 
izpolnila žalostna želja, kajti nje-
govo stanje je obupno. 

Avto podii Aečka. 
Ko je 15-letni mehanički vajenec 

Marijan Maržo, stanujoč v ulici 
Guardia št. 52, hotel včeraj opol-
dne v ulici Cesare Battisti preko 
ceste, je nenadoma privozil neki 
tovorni avto in ga podrl. Namesto 
da bi ustavil in priskočil dečku na 
pomoč, je šofer še hitreje pognal 
svoj avto in izginil. Mareo, ki je 
pri nezgodi zadobil številne po-
škodbe na raznih delih telesa, je 
bil prepeljan v mestno bolnišnico, 
kier je dobil potrebno pomoč. Ako 
ne nastopijo kake komplikacije, 
bo dečko ozdravil v kakih 8 dneh. 

Tečakova nezgoda 
37-letni težak Hubald Mano-

poli, stanujoč v ulici Tesa št. 60, 
je hotel včeraj popoldne spra-
viti v tek neki stroj v tovarni 
mirodilniškega blaga Baumann 
& Protti v ulici S. Francesco 
št. 33. S tem namenom je sto-
pil na lestvo, da bi napel na ko-
lo gonilni pas. Pr i tem poslu ga 
je gonilni pas zgrabil za rokav 
in mu zlomil levo roko. Nesreč-
težak je dobil prvo pomoč od 
zdravnika rešilne postaje, nato 
je bil prepeljan v mestno bol-
nišnico, kjer so ga sprejeli v 
kirurgični oddelek. Zdraviti se 
bo moral prebližno mesec dni. 

Podpisujte 
za HKtorsKo posojilo! 

P r a i t v « M v e s t i 
— Tržaško pogrebno drmitvo pri 

Sv.Sv. Jakobu naznanja svojim 
članom, da se bo vršila v soboto 
8. t. m. ob 8. uri zvečer pri Jorda-
nu običajna seja ter naznanja, da 
bo odbor pobiral članske prispev-
ke. — Odbor. 

— P. D. «Primerje». na Prosekn 
vabi na drugi redni občni zbor, ki 
se. bo vršil v nedeljo 9. t. m., zače-
tek ob 10. tiri predpoldne v sobi 
godbenega društva s sledečim 
dnevnim redom. I. Pozdrav pred-
sednika; II. Poročilo tajnika; III. 
Poročilo blagajnika; IV. Volitev 
novega odbora; V. Slučajnosti. — 
Predsednik 

TEtESNA VZGOJA 
S P O R T 

URADNO POROČILO. 
Športno Udrnženje. 

Dovoljena tekma: S. D. Adria -
C. S. Rosandra. 

Tehnično vodstvo nogometa 
(Uradno poročilo) 

L divizija: 
Obzor 4 
Adria 3 
Concordia 3 
Šparta 3 
Prosveta 3 
Tommaseo 3 
Zora 3 

U. divizija: 
Jadran 3 
Sv. Ivan 3 
Rocol 4 
Primorje 4 
Val II. * 
Opčine Z 
Bazovica 3 

(Uredno paro«lo). 
Odobrene tekme: Adria-Obzor 

1-1; Concordia-Sparta 2-1; Pro-
sveta-Zora 6:0; Rocol-Opčlne 1:0; 
Val Il.-Primorje 2:2. 

Opomin igralcem: Skaptn (Zo-
ra)-^Pianecki, Gerielj (oba Pro-
sveta) radi nekorektnega vedenja. 

Kasen igralnem: Cek (Prosveta) 
ima zabrano igre za ono efektivno 
nedeljo prvenstvenih tekem. 

3 1 0 12 3 7 
2 1 0 8 3 -5 
2 0 1 3 7 4 
1 1 1 5 4 3 
1 0 2 9 5 2 
0 1 2 3 9 1 
0 0 3 0 9 0 

3 0 0 8 4 6 
3 0 0 8 3 6 
2 0 2 6 7 4 
1 1 2 5 6 3 
0 1 d 2 2 1 
0 0 2 1 5 0 
0 0 3 5 8 0 

T. V. N. 
ta n ta 

Pilziv Zarje (Bazovica) se bode 
obravnaval na prihodnji se)i. 

Nedeljske tekme: I. divizija: igr. 
Adria: Adria-Concordia; igr. ob-
zor: Obzor-Sparta; igr.: Trstenik: 
Tommaseo-Prosek. 

II. divizija: igr. Adria: Sv. i-
van-Jadran; igr. Rocol-Val II.; 
igr.: Bazovica: Bazovica-Opčine. 

Tekme Sv. Ivan-Jadran in Ro-
col-Val 2 pričnejo ob 12.30, vse 
ostale ob 14.30. V. V. N. 

SAVEZ SODNIKOV 
Nedeljske tekme 

I. divizija: 
Igrišče Adria: Adria-Concordia, 

sodnik g. Novak. 
Igrišče Obzor: Obzor-Sparta, 

sodnik g. Smerdel. 
Igrišče Trstenik: ' Tommaseo-

Prosveta, sodnik g. Kravos. 
n . divizija: 

Igrišče Adria: Sv. Ivan-Jadran, 
sodnik g. Bernetič. 

Igrišče Obzor: VaJ n.-Rocol. 
sodnflt g. Daneu. 

Igrišče Bazovica: Bazovica-Op-
čine, sodnik g. Pertot. 

S. S. -
S. D. Adria. 

Danes ob 13. uri naj bodo pred 
I>KD pri Sv. Jakobu igralci: Ru^ 
Pena II, Rupena I, Steblaj, Cesar, 
Vrbec, Košuta, Kocjančič I. in II, 
Saksida I. i n Saksida II., GolobiS, 
Vrtovec II., Tavčar in Blaž. 

Igra se s C. S. Rosandra. 
Vodja. 

U. D. Rocol - M. D. Sv. Ivan 
Danes se odigra ta zanimiva tek-

ma na igrišču «S. D. Adrie» točno 
ob 14. uri in pol. Pomembnost tek-
me je velika ter ne upamo le na, 
udeležbo ožjih društvenih supor-
terjev. 

Vesti z Goriškega 
Gor i ške mestne vesti 
Nekaj goriSke mestne statistike 

V mostu Gorici je bilo dne 31. 
decembra 1925. stalnega prebi-
valstva 28.346 duš. To število se 
je pomnožilo v letu 1926. in je 
znašalo dne 31. decembra 1926. 
29.082, torej 736 duš več. Ta pri-
rastek tvorijo: 1) večje število 
rojstev kakor smrti (94); 2) na-
seljevanje večje od izseljevanja 
(609) in 3) pomnožite v vojaške-
ga prezidi j a (33). 

Leta 1926. se je rodilo živih: 
460, pripadajočih stalnemu pre-
bivalstvu in 107 izven stalnega 
prebivalstva. 

Mrtvo rojenih je bilo 58; 30 
od teh pripada stalnemu pre-
bivalstvu. 

Umrlo je v letu 1936. 348 oseb 
izmed skalnega prebivalstva in 
214 oseb, ki niso bile vštete med 
stalno prebivalstvo goriškega 
mesta (okoličani in deželani po 
bolnišnicah). 

Sedanje prebivalstvo, pa bo-
disi stalno v mestu ali le mi-
mogrede, se računa na 31.000 
oseb. Račun vel ja za 1. januarja 
1927. 

V letu 1926. se je poročilo v 
Gorici 120 parov.-

Vsi ti podatki se nanašajo na 
mesto Gorico samo kot tako 
brez okoličanskih vasi, ki so se 
j i v zadnjem času priklopile. 

Dva zavoda ukinjena 
Komisar za. našo pokrajino je 

odredil, da se zapreta deželni 
zavod vojnih sirot v Gradiški m 
deželna hiralnica v Gorici s se-
dežem v ulci Ospedale (na vrhu 
Placute v nekdanji vojaški bol-
nišnici). 

Zaprla sta se baje radi štede-
nja, drugi menijo, da je ta za-
tvoritev le začasna in ima svoj 
povod v higijeni. 

Vojne sirote iz zavoda v Gra-
diški pridejo v sirotišnico v Če-
dadu, medtem ko so se poslali 
starčki iz hiralnice k usmilje-
nim bratom v ulico Alvarez. 
Sklepi upravnega odbora furlan-
ske pokrajine iz seje 4. Jan. 1927. 

a) Zadeve, ki so se odobrile: 
Bovec: Vojna odškodnina za ob-

činske poti; sprejem ponudbe ko-
misije za vojne škode; 

Grgar: Ureditev davka na živi-
no; 

Uvek: Odkaz komisarju za li-
kvidacijo občinskih užitkov; 

Boree: Dovolitev drv Tržanom; 
Vrafače: Dobrodelno udruženje: 

bilanca 1924.; 
Sovodaje: Obrtni in trgovski da-

vek; 
Livek: Obrtni in trgovinski da-

vek. 
b) Zadeve, ki so se odložile: — 
c) Razni ukrepi: — 

ŠTANJEL NA KRASU. 
Za iiktorske posojilo. 

Shod, ki se je vršil v nedeljo na 
pobudo g. poteptata cdv. Hugona 
Bassi-ja, tajnika fašja g. Giovanni 
Giraldi-ja, občinskega tajnika g. 
Teofila Čehovina, je zelo dobro 
uspel. Shoda so se udeležili šte-
vilni občinarji, vsi obrtniki, za-
stopniki učiteljstva, železničarjev 
in karabinerjev. Med udeleženci 
naj omenimo arhitekta Fabiani-ja, 
brata agronoma in bivšega župana 
Petra Gaspari-ja itd. 

G. Girakli je obrazložil v kratkem 
govoru potrebo, da se podpisuje za 
Hktorsko posojilo, ter pojasnil 
praktične posledice, ki jih bo ime-
lo. „ 

Poteštat odv. Hugon Bassi je na-
glašal v primernem govoru, da za-
hteva nacionalna vlada od vseh 
državljanov od najskromnejšega 
do najbogatejšega — da se odzove 
pozivu, ki ga je naslovila na vse 
prebivalstvo. 

Uspeh je bil zelo povoljen, vsi 
navzočni so podpisali in v krat-
kem času se je podpisalo za 35.000 
lir, katera svota bo še narastla. 
Med največ j imi podpisniki je tre-
ba omeniti: arhitekta Fabiani-ja 
z 10.000, njegov brat z 2000, tajnik 
Cehovin s 5000, poteštat z 2000 itd 

Tudi v Gabtijah je imel postat 
Bassi, spremljan od tajnika Čeho-
vina, shod za liktorsko posojilo. 
£Sub veliki revščini so P O ^ a h 
razni občinarji za svoto 5000 lir. 

Župnik, ki je bil pred kratkim 
okraden in so mu tatovi pustili sa-
mo eno vojnoodško tninsko obvez-
nico za 500 lir, je podpisal to ob-
veznico. 

V Šsaarjah je napovedan shod 
za 9. tm. in tamkajšnje pevsko in 

pralno društvo priredi na predlog 
g. poteštata in tajnika g. Mohoro-
viča ta dan od 15. do 23. ure ples, 
katerega dohodek bo Šel za liktor-
sko posojilo. Pobudo je odobril tu-
di gospod prefekt, ki je takoj dal 
svoje privoljenje za ples. 

ŠEMPETER P R I GORICI 
Obnovlj&no delovanje drušle ' 
V mesecu novembru so na 

ukaz gospoda Cescliia odnesli 
premičnino oziroma zaprli in 
pobrali ključe naših prosvetni** 
društev Mladine in Prešerna 
ter ravnotako treh prosvetnih 
društev v bližnji Vrtojbi. Izgle-
dalo je, da je vseh petero dru-
štev raz-puščenih, ker se ni smel 
iiihče nit! približati društvenim 
prostorom. Tako stanje je vla-
dalo približno en mesec. Kot, 
smo pa izvedeli iz grotovili vi-
rov, niso na goriški prefekturi 
ničesar vedeli o kakem raz-
pustu naših društev, ker ni bilo 
zato nobenega povoda in pa tu-
di, ker. ni prefektura izdala no-
benega tozadevnega odloka, a 
le ona je pristojna odločati o. 
obstoju društev, pa čeprav se 
je prejimenovani gospod izjavil 
napram raznim osebam, da bo 
on na svojo roko ustavil delo-
vanje naših društev. Ko je pre-
fektura v Gorici d o z n a l a zn no -
za.konito postopanje gospoda 
Ceschia, je takoj potom kr. orož-
nikov zaukazala vrniti našim 
društvom njihovo imovino ter 
zopet dopustiti njihovo delova-
nje. Preko en mesec se je torej 
posrečilo go«podu Cescliii na 
nepravi način postopati z dru-
štvi. Kako mnenje je sedaj raz-
širjeno med tisoči občinarjev 
Šempetra in Vrtojbe, si je lahko 
misliti! 

Kot ni kr. prefektura v Go-
rici na hvalevreden način do-
pustila, da bi še dalje trajalo 
nezakonito postopanje gospoda 
Ceschia napram našim dru-
štvom, tako upamo, da tudi no 
bo trpela, da bi trpel ugled kra-
jevne oblasti, ki je bil močna 
omajan po samovolji in, da so 
milo izrazimo, nerodnosti enega 
človeka. 

Več Sempetrcev. 
(Slede podpisi). 

VRTOVIN. 
Prireditev šolskih otrok. 

«Po dolgem času — vsaj nekaj» 
so si mislili ljudje, ko so se po-

dajali na prireditev vrtovinskih 
šolskih otrok, ki se je vršila v dvo-
rani gostilne «Pri Rebku» na Go-
ričci, na novega leta dan. Nepriča-
kovano velik obisk iz vseh sosed-
nih krajev je bil jasna priča dveh 
dejstev. Prvič, da naši lju<lje S« 
vedno hrepene po duševni hrani in 
da si žele normalnega razvoja na-
šega društvenega življenja, drugič 
pa, da znajo tudi odrasli ceniti 
trud malčkov, ako se ti v resnici 
potrudijo — ped vodstvom svojega 
učitelja — da nam nudijo na jbol j -
še in najlepše, in vrtovinski malč-
ki so bili v tem oziru zuhiii radi 
prejšnjih prireditev. Primati mo-
ram sicer, da je prav radi tega no-
voletna prireditev nekatere — raz-
očarala, ker so morda zahtevali 
več kot zmorejo malčki, a meni so 
zdi, da gre to razočaranje bolj na 
račun programa kot podajanja. 
Škoda namreč, da so bile nekate-
ra točke le ponavljanje iz prejšnjih 
prireditev. Celotnega vtisa pa to 
nikakor ni kvarilo, kajti bila j « 
to ljubka, lepo izvedena prireditev, 
ki «slave» vrtovinskih otrok ni ni-
ti najmanj zmanjšala. Gospodvi 
učitelju pa moramo biti vsi, ki srno 
obiskali novoletno prireditev, hva-
ležni za njegovo požrtvovalnost. — 
Kot posebnost na j še omenim, da 
so bili ti «malčki», ki o njiH pišem, 
ženskega spola ... Pa ni prireditev 
radi tega prav nič dišala po eno-
ličnosti, kajti nekatere moške vlo-
ge, ki so jih podali ti ženski malč-
ki, so bile popolnoma naravne, v 
resnici moške. Želimo, da bi ostal 
ta naš naraščaj vedno tako vnet 
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V Trstu, dne S. januarja 1927. n i . 

kot je Ml do danes! Da bi le vztra-
ja l I 

Med odmori in po prireditvi nas 
je kratkočasil tamburaški zbor iz 
Dobravelj. Tudi srečolov je pripo-
jnogel k izpopolnitvi programa. 

B . 
IZ DOLINE IDRIJCE. 

Čudne razmere vladajo na naši 
dolini z avtomobilskim podjetjem! 
Na vsakem postajališču je na pri-
mernem mestu nabita lična tabli-
ca: «Fermata postaja». Tujec, ki 
ne pozna tukajšnjih razmer, stopi 
v bližnjo hišo - gosti in o, ker v ta-
kem mrazu in snegu po noči na 
cesti čakati je neznosno, in avto v 
tem Švigne iiiimo. Nič se ne ustavi, 
nič ne da znamenja in ubogi potni-
ki ostajajo dnevno na cedilu. Pro-
simo g. podjetnika, da opozori svoje 
osobje na red in — tablico —! Še 
večja krivda se pa godi onim, ki 
na cesti čakajo, in se kljub temu 
ne ustavi, češ da je prenapolnjena. 
Zakaj ima pa rezervni voz v Cerk-
nem! 

Bili smo navajeni boljšega reda 
in takega tudi zahtevamo. V slu-
čaju, da nima namena tega storiti 
naj izroči g. podjetnik drugemu, s 
katerim bo občinstvo bolj postre-
ženo. Opazovalec. 

Čl GIN J. 
Vsi smo z veseljem pričakovali, 

božične praznike. Zakaj pa bi jih 
ne pričakovali z veseljem, ko srno 
vsi mislili, ua bomo imeli vsaj za 
božič lepo vreme. Res veseli smo 
bili in z veseljem smo pričakovali 
tistega nad vse veselega dneva, ko 
bo božično solnce ogrevalo in sla-
vilo rojenega kralja. A ves naš up 
je splaval po vodi in naše želje se 
niso izpolnile; a nekaj dni pred 
božičnimi prazniki je bilo nebo v 
najlepši modrini, kjer nisi videl 
najmanjšega oblaka. Solnčni žar-
ki so ogrevali naše gorske hišice in 
vasice, kakor da bi v deželi vladala 
najlepša pomlad. In marsikateri 
naš starček si je ogreval svoje 
stare in otrple ude. Ali malo časa 
je vladalo v naših gorali tako vre-
me brez najmanjšega vetrička. Za-
rolinela je starka burja s takšno 
silo, da je bilo joj. Vse, kar je prej 
zamudila, si je hotela potem pla-
čati. Piskala in tulila je okoli hiš 
in se raznašala nad vsakim, ki si 
je upal ven. Za soboj je seveda po-
tegnila mnogo sivih oblakov in na 
enkrat smo imeli vse nebo zakrito. 
Burja je vedno bolj divjala, poti-
skala je oblake s hriba v hrib in 
24. decembra je začel naletavati 
prvi sneg. Seveda ni burja pone-
hala, potiskala in raznašala je sneg 
kamor ji je bilo ljubše. Svojo zma-
go pa sta burja in sneg dobila na 
sveti dan. Na božič je padal sne# 
nepretrgoma skoraj ves dan, tako 
da so bili hribi in doline odeti v 
bel zimski plašč. Burja pa je na 
sveti dan s tako silo divjala, da 
je večinoma ljudi praznovalo bo-
žične praznike le na domači peči. 
Le počasi je ponehava! sneg. Tudi 
burja ni več tako divjala kakor 
prej in na Sveti Štefan smo imeli 
nekoliko boljše vreme. Za tem pa 
so spet prišli tihi dnevi v naše go-
re. Božični prazniki z burjo in sne-
gom pa niso zadovoljili ljudstvo. 
Le naša deca je bila vesela, da se 
je mogla spet drsati po ledu in sne-
gu. 

TOLMIN 
Odmev poloma kons. društva. 
Čudna usoda je spredena na-

šemu trgu. Ce pridejo vesti o njem 
v svet. so te vedno in vedno ne-
ugodne. V jeseni »o pisali o uči-
teljišču, ki se je črez noč prelevilo, 
nato o povodnjih, o slabi letini, o 
brezposelnosti, o zdravju našega 
ljudstva, o podprefekturi, ki nas 
je zapustila; in sedaj se štrena 
teh žalostnih dogodkov kar na-
prej vleče, a ljudstvo voljno pre-
naša to, ker je morda njegova 
usoda taka. 

(J polomu tukajšnjega oknsum-
nega društva se je že pisalo v 
«tdinosti». Navidez se misli, da je 
dogodek že v preteklosti, zastarel^ 
a vendar ne tako daleč, da bi se 
globoke rane, ki jih je pustil, že 
popolnoma zabrisale. 

Konsumno društvo je dvignil na 
noge zadružni kapital našega 
ljudstva, ki je bodisi z večjimi ali 
manjšimi deleži prispevalo k usta-
novitvi konsumnega društva. Tol-
minsko in okoliško prebivalstvo 
je vedno rado podpiralo ustano-
vitev različnih gospodarskih za-

, družnih ustanov. Pa zakaj bi tudi 
ne? Saj je vendar pričakovalo, da 
bo samo imelo oa tega nekaj do-
bička; z upom je pričakovalo, da 
bo ta njihova zadružna ustanova 

konkurenco nekateijm neodvis-
nim trgovcem, da se v cenah ne 
bodo preveč napihovali 1 Bili so 
lepi upi, ko se je otvorila proda-
jalna društva. Toda tal, le prehi-
tro se je pokazalo nasprotno. Vod-
stvo konsuma j « bilo do skraj-
nosti slabo. Bodisi da so bili v od-
boru neuki ljudje ali kakorkoli. 
Le kaka dva odbornika sta se 
brezuspešno borita proti rsadra-
pa nim razmeram v vodstvu in tr-
govini konsumnega društva. 

Člani niso imeli veliko vpliva 
na odbor; deloma tudi po lastni 
brezbrižnosti; ko se je opravil vsa-
koletni občni zbor, se je črez vse 
leto prepustilo vodstvo odboru, ki 
je gospodaril z zadružnim imet-
jem. Deficit v letnem obračunu jč 
bil gotov. Ta žalostna pot se je 
nadaljevala vedno navzdol proti 
padcu, ki je bil neizogiben, in v 
preteklem letu 1925, je počilo. Na-
stopil je polom in tolminska kon-
sumna zadruga je izginila. Zraven 
tega. da je bil že to hud udarec 
za Člane, je pustil ta polom še 
globoke rane, ki se še danes niso 
zacelile. Namreč po pravilu se je 
obvezal vsak izmed članov, da 
vplača delež do 100 lir, a v slučaju 
poloma jamči še enkrat isto vsoto. 
Nekateri so hitro spočetka plačali 
100 lir, drugi pa le 30, 50 itd. 

Sedaj, ko je nastal polom, so 
torej primorani vplačati še ostali 
jamčeni del. To so udarci, ki se 
prav vsesajo v težko življenje 
ljudstva. Prebivalstvo itak jedva 
zmaguje velike davke zaradi ne-
znatnih dohodkov, a zraven tega 
se je navalilo na njegove rame še 
to težko breme. 

V pondeljek, dne 27. decembra, 
se je vršila poslednja razprava 
glede katastrofalne smrti zadru-
ge. Člani so izgubili. Ljudje ne 
morejo umeti, da je pri zadurgi 
tako ogromen primanjkljaj! Blago 
je bilo zadnje čase pri zadrugi še 
dražje kot v drugih trgovinah. In 
vendar ta ogromna izguba. — 
Rane, ki jih je pustila ta kata-
strofalna smrt konsumnega dru-
štva, se ne bodo tako kmalu za-
celile. 

Zadruga je narodna ustanova. 
Narod si jo je sam zamislil na 
gospodarskem področju svojega 
življenja. Prava zadruga s skrb-
nim vodstvom in gospodarjenjem 
vrši tako hvaležno delo v narod-
nem gospodarskem življenju, da 
jo najboljši gospodarski strokov-
njaki ne morejo prehvaliti. Narod, 
ki si je osnoval veliko število za-
drug, si je hitro in z lahkoto opo-
mogel ter se rešil iz verig kapitala, 
v katere je bil vklenjen. Primer 
so nam Danci. — Sodim, da tudi 
mi ne bomo obupali nad zadruž-
nim gospodarstvom. Naše zadruž-
ne mlekarne lepo uspevajo, hra-
nilnice istotako, to pa zato, ker 
so pod dobrim vodstvom. Marsi-
katera vrsta zadrug se bo dala 
obnoviti med nami, a le takrat, 
ko se bodo iztrebili sebični ele-
menti , k o se b o m o m i vzgo j i l i le 
vzvišenim gpspodarskim lastno-
stim. In pa res pravi zadrugarji 
bodo morali biti naši voditelji za 
drug. 

osamelosti in čepenja celi božji 
dan v edini kavarni. Imamo še 
vedno občinskega komisarja dr. 
Marsana in Čakamo, da nam po-
stavijo poteštata. C. K. 

IDRIJA 
Komplementarna ftola. 

Kot nadomestilo za našo bivšo 
realko se je ustanovila tu pri nas 
komplementarna šola, ki obsega 
tri razrede in je nameščena v 
prostore bivše realke. 

Ohstvji ta šola že dva meseca, 
pa do danes se ni še razvila v oni 
meri, kot bi to bilo želeti. Še ved-
no čakajd profesorjev, še vedno 
so trije z učitelji, ki upravljajo 
vse notranje vodsto šole in pa vse 
tri razrede. 

Učencev štejejo vsi trije raraedi 
38. V I IL razredu jih je najmanj, 
v I. največ. Zbrali so se iz otrok 
idrijskih rudarjev in le malo je 
drugih, poduradniških in meščan-
skii i in nič uradniških in trgov-
skih. To število je nadvse zani-
mivo. Znano je, da je bilo prejšnja 
lej,a na srednji šoli več učencev. 
Ostali so doma vsi Idrijčani, ki so 
hoteli študirati, poleg tega pa je 
redno došlo še nekaj tujcev. Zdaj 
so ostali na tej šoli le oni, ki jim 
sredstva ne dopuščajo višjih štu-
dij v drugih krajih. Kdor pa je 
zamogel le malo zganiti, je Šel ali 
v Tolmin ali v Gorico. Tako so 
ostali tu doma le oni, ki si žele 
vseeno izpolniti svoje znanje, ki 
so ukaželjni, pa nimajo druge pri-
like, da bi jo izkoristili, kot le to 
šolo. Da pa naša mladina hoče 
napredovati, si pridobiti znanja in 
se uveljaviti, je gotovo dejstvo, 
ki ga le deloma potrjuje to majhno 
število učencev. 

Ker šola še ni urejena, so neka-
teri učenci šli zopet nazaj na ljud-
sko šolo ter s tem zmanjšali šte-
vilo obiskovalcev. 

Obljublja se z gotovih strani in 
tudi učitelji sami so zagotovili 
nekatere starše, da se bo vse lepo 
in prav uredilo zdaj po novem 
letu. Seveda se samo s to obljubo 
ne moremo zadovoljiti in bi radi 
čim prej videli tudi rešeno to 
skromno zadevo. 

Toliko o tem na zunaj. Notranja 
plat te šole pa še zdavna ni ure-
jena. Čujemo, da so se nekateri 
krogi zavzeli za to, da bi se v 
Idriji osnovala industrijska šola, 
ki bi res bila nadvse potrebna 
naši mladini in bi imela tu hva-
ležna tla. 

Vesti iz Istre 

šo milo in drago nam govorico, mo-
gli končno odpravili, da se nam 
ne bodo drugi smejali. 

Napisal sem te vrstice z dobrim 
namenom in z željo, da bi ne bile 
bob ob steno. — Opazovalec. 

Reška jokrajina 
TRNOVO PRI BISTRICI. 

(Sestanek sadjarjev.) 
Nedeljski kmet. sestanek ni bil 

tako obiskan kot navadno. Ne ve-
mo, kje tiči vzrok. Tolmačimo si 
s prazniki, kar pa ne moremo sma-
trati za opravičbo. Saj ravno o praz-
nikih je največ časa na razpolago 
in ne vemo kam ž njim. Medtem 
ko so se udeležili sestanka mlade-
niči iz Vrbice, ki je eno uro odda-
ljena od Trnovega, smo pogrešali 
Trnovce. 

Sedanji razvoj trgovin v Tolminu. 
Desetorica tolminskih vasi ima 

svoje središče v tolminskem trgu. 
V Tolmin si hodijo n&kupovat 
okoliški kmetje najrazličnejše 
blago od jestvin pa do obleke in 
drugega. Prometa bi torej tolmin-
ske trgovine imele dovolj. Toda 
priznati moramo, da žal niso — s 
prav redko izjemo — na višku 
svoje naloge. Je to že stara slaba 
tolminska stran, da tolminski tr-
žani niso bili nikdar, tudi pred 
vojno ne, dobri trgovci. V tem 
oziru so jih prekašali in jih pre-
kašajo Bovčani, Koharidci in celo 
mala Sv. Lucija. V gotovem oziru 
so težke gospodarske prilike zad-
njih dveh let prinesle med nas 
neko iztreznjenje duhov, izginja-
vanje lahkomiselnosti in več res-
nobe. Da bi le nadaljevali v teko-
čem letu v tem smislu! Ravno 
marsikaka naša lahkomiselna 
lastnost je napravila pot drugim' 
med nas, da nam odjedajo naš 
domaČi kruh. 

Iz birokratskega sveta. 
Od kratkoživljenjske podpre-

fekture je še ostalo tukaj par 
agentov, kateri pa pri nas, hvala 
Bogu. niso p reveč zaposleni. M i -
ličarska posadka se je preselila iz 
Zaloga v občinsko poslopje. Njen 
predstojnik, stAtnik Lievre, je ne-
primerno boljši kot pa njegov 
prednik, ki je odšel v Podbrdo. 
Tu naseljeno uradništvo živi kaj 

držala cene zmerne, da bo delala | klavrno življenje polno dolgočasja, 

KLANEC 
Klanška fara praznuje dne 6. 

januarja, na dan Sv. Treh Kraljev, 
tristoletnico svojega obstoja. Prvi 
duhovnik je bil Gregor Lavrika. 
Do zdaj Jih je 38. 

Ta dan bo fara slovesno p r a z n o -
vala z zahvalno službo božjo do-
poldne; popoldne se bo blagoslo-
vil novi zvon, prelit iz razbitega 
zgodovinskega iz 1. 16-44. Blago-
slov bo izvršil naš ljubljeni vla-
dika g. škof. Za botre bosta gos-
pod in gospa Gattorno. 

IZ DEKANI. 
P e l a o č n i e a i n bož ične 

k o m o r g re . 
Tukaj je že stara navada, da 

pride za Božič k polnočnici med 
drugimi tudi nekaj tistih, kateri 
bi lahko izostali. In to so tisti, ka-
teri se celo leto ne vidijo prestopi-
ti praga hiše božje, pač pa polnoč-
nice nikdar ne zamude. Do tukaj 
nič slabega, da bi ne bilo drugega, 
kot da pridejo v cerkev, ali taki 
elementi pridejo samo za zgafro, 
ker pridejo namreč pijani in moti-
jo službo božjo in še drugim ne da-
jo miru. 

Letos pa je vendar vse to izosta-
lo, prvič ker so bile gostilne od-
prte samo do desete in ne do dva-
najste ure kot druga leta. Drugič 
pa — kar je še bolj zabrfcjijevalo 
— radi velikega mraza, kateri je 
par dni prej pritisnil. 

Omeniti hočem pa še nekaj dru-
gega, kar bi tudi lahko enkrat za 
vselej izostalo, in to je, da se tu-
kaj še vedno pojejo za božične 
praznike — pri polnočnici še po-
sebno — tiste prastare božične pe-
smi, katere so po drugih cerkvah 
že davno pozabljene. Cas je, da bi 
se teh neko l iko opust i lo i n d a b i se 
zbor naučil tudi par novih, s tem 
nočem reči, da bi se opustile vse 
stare pesmi, tega ne, ker tudi med 
starimi je dosti lepili, reči hočem 
le. da bi vsaj tisti «fulik» tiste 
«jemperge» in še dosti drugih ta-, 
kih tujk, s katerimi smešimo na-

(Dalje na IV. strani) 

ZAHVALA 
Podpisana, globoko ginjena po 

tolikih dokazih iskrenega sočutja, 
se najprisrčnejše zahvaljuje vsem 
onim, ki so počastili našo nepo-
zabno hčerko oz. sestro 

MARIJO 
bodisi z darovanjem cvetja, s 
spremstvom k večnemu počitku. 
Posebna zahvala č. duhovščini, 
pevskemu društvu «Zvon» godbe-
nemu društvu, prijateljicam blage 
pokojnice in vsem dekletom, zla-
sti gdč. Angeli škerlavaj za njeno 
požrtvovalnost. 

OPCINE, dne 2. I. 27. 
DRUŽINA VREMEC. 

K A D A R VABIŠ KA K R S T 
ali praznuješ ženitovanje, kadar, 
obhajaš god ali rojstni dan ali 
kadarkoli vabiš goste v svojo 
hišo, vedno jim boš dobro po-
stregla, ako j im serviraš izbor-
ne testenine 

P E K A T E T E 
zanesljivo prave v Vz kg origi-
nalnih zavojih. 

• • • • 
KHIITZ-SCMOOL 
vodi v vseh jezikih. 

Via habiu Filzi 
23, pouk in pre-

T l f l T f l S N f l N - Borsflttl & Figlio. Trst. 
M N I h R I i M O r s o 47 ('ekaroa Rovis) 
poprav l j a , p r oda j a in kupu j e zlato, sre-
bro >ro po poštenih cenah. Govori se slo-
venski. 2 

N O V A HIŠICA v mestu se proda po ce-
ni. Pojasnila daje goriško upravništvo. 

26 

ELEKTRIČNI MOTOR 3'A HP. 220/110 
volt, 42 perrjod, se proda. Naslov pri go-
riškem upravniŠtvu. 27 

GOSPOD, 28-leten, vzvišenega poklica, 
želi znanja v svrho ženitve z brhko, in-
teligentno, do 25-letao gospodično. Po 
nudbe s sliko in podatki goriški upravi 
pod «Usoda». Tajnost strogo zajamčena. 

28 

SLOVENSKO podjetje v Gorici išče sa-
miotetojno kor«ispond«ntko, veščo per-
fektne slovenščine in italijanščine ter 
kajigevodstva. Samo prima reference naj 
•e vpotljcjo na upravništvo pod «Samo-

29 

SOBA v novi vili, novo opremljena, se 
odda gospodu. Naslov pri tržaškem u prav-
ni** ru. 31 

•tonama 
FantaaaUe 1, IIL' Piazza Rosario. 

32 

flSSNO, pošteno in zanesljivo išče ugled-
na dratna . Naalov pri tržaškem uprav-
ailtvu. 33 

MLEKARNA « prodajo sadja se radi bo-
lezni po ugodni ceni proda. Naslov pri 
tržaškem upravništvu. 34 

SLUŽKINJO za vsa hišna dela išče maj-
hna družina. Pojasnila pri vratarici Šalita 
Trenovia 4. 35 

KROJAČKI pomočnik, izučen na deželi, 
išče dela. Naslov pri tržaškem upravni-
štvu. 36 

HAHMONIJ se proda. Izbera med tremi. 
r»aslov pri goriškem upravništvu. 37 

VOLLGATTER, z več rezili, skoraj nov, 
900 mm, stroj za izdelovanje lesa, se 
prodata po nizki ceni. Marsič, Via Val-
dirivo 29, Trst. 30 

F O T O G R A F I J A Ciril Maurensič, več-
letni vodja fotografičnega ateljeja Jer-
kič, i^nanja, da je vstopil v atelje Hof-
manri Eckerl, Gorica, Gor s o V. E. III. št. 
18 kot družabnik. Izvršuje vsakovrstna 
dela; povečanja, posnetke v naravnih 
barvah, notranjosti, skupine, nagrobne 
slike. Slik«* *udi na prostem. 1835 

ŠTEDILNIKE premične in nepremične, 
od L 100.— naprej, prodaja kovač Pu-
rič, Via Media 6. 1946 

PRVOVRSTNA TRGOVINA v lepem 
mestu spodnje Štajerske (Jugoslavija) tr-
govina z manufakturo, špecerijo in žele-
zom, lepo, moderno podjetje s hišo in 
približno 25 oralov zemljišča, z lepimi 
gospodarskimi poslopji se ugodno rroda. 
Ponudbe na Emil Heberle, Graz, Gra-
benslrasse 12, Avstrija. 10 

TRGOVINA sadja in zelenjave se proda 
po nizki ceni. Naslov pri tržaškem uprav-
ništvu. 22 

SAMO potom energičnega zdravljenja z 
L»iykolom s e ozdravi glavobol, šibkost, 
m.» vkrvnost. cbncmoflost. Izdelek le-
karne CasltrllsuovicJi. 1 rst, Via dei Giu-
ham 42 4 

ELIZIR CHINA. Jako okusen. Vzbuja 
tečnost in je najboljše zdravilo proti že-
lodčnim šibkostim in za rekonvalescen-
co. Steklenica L 6.—., Dobiva se samo v 
lekarni CasteUanovich, Via Giuliani 42. 

5 

BABICA« avtorizirima, diplomirana, 
sprejema noseče, Adele Emerschitz-
Sba^ero, Farneto 10 (podaljšana Ginna-
stica), lastna vila, tel. 20-64 7 

BABICA, avtorizirana, sprejema noseče. 
Govori slovensko. Slavec Via Giulia 29 
lelefon 33-19. g 

STROJ za izdelovanje cementne strešne 
op?r®:. P r o d a po nizki ceni Srečko Bajt 
v Idriji. ^ g 

OSLABELI GOSPODJE fnevrasteniki) 
dobijo važno pojasnilo. Dopisi na upra-
vo tega lista pod št. 1902 1902 

Tvrtka H. PETRIH v Postojni 
priporoča svojo bogato zalogo ur, zlatih 
in srebrnih predmetov in raznovrstnih 
daril. 

Zaloga originahiih Šivalnih strojev «Sln-
ger». Prodaja tudi na obroke. Poak • 
vezenju brezplačno. (135) 

FMHMil SPSRZA • lia Ter l Pieio 10 - Tat 

D r . I V A N L I N K A 
zdravnik kožnih In zobnik bolezni 

Zlati mostovi In kaučuk 
Trst, Corso V. E. tli, St. 24, B. n. 

dunajske tovarne 
PIATNIK 

najboljše in najttpežnejše se 
prodajajo v vseh boljših papir-

nicah in tobakarnah 144 

ZALOGA: 

R . L e i p z i g e r S u c e . 

Trst - Uio Brunner 4 - Trst 

n a e s a i E g s s a i i 

Poročne sobe iz masivnega lesa 
Jedilne sobe Lakirane kuhinje 

Posamezno pohištvo Železno pohištvo 
A L E S S I E ¥ 3 M I N Z I J R S T 

Via Rettori 1 — Via Malcanton 7-13 

^ C ^ ^ S*™!1 za šivanje, vezenje P O P f 
i in pletenje, za domin vsa-

ko obrtnije. Potrebščine 
TRST, V ia Huda veechia 3 Napeljave z motor, pogo-

127 nom. Popravila. 
magistratom Brezplačen pot«K v vezenju 

FERRO CHINA PiG&TTJ 
Okrepčevalno sredstvo, predpisano od zdravniških avtoritet proti 

MALOKRVNOSTI, BLEDICI In za OKREVANJE 118 

LEKARNA ZANETTI - TRST - Via Mszzini 

P O D L I S T E (20) 

V. I. KR IŽANOVSKA: 

E M E Z A 
ROMAN 

Prišli so veseli in živaJini dnevi. Rudolfovo 
in Antuanetino poroko so določili na 25. septem-
bra, nekaj dni po Samuelovem krstu. Bodoča 
grofica in baron pl. Goe sta sprejela vabilo, da 
bosta krstna botra novega kristjana. 

Nekoč, v drugi polovici junija,, sta dekleti se-
deii v vrtu pri svojem ročnem delu in se pogo-
varjali g Samuelom. 

Deca, — je rekel stari grof pristopivši k 
nj im ter pozdravil svojega bodočega zeta bolj 
prijateljski kakor p o navadi, — prišel sem vam 
povedati, da se je nag načrt glede RudoLfove po-
roke izpremen il ; ravnokar sem prejel pismo od 
knegmie O., tvoje tete, Antuaneta. Kneginja piše, 
aa ji sL ^t in bolne noge ne dovoljujejo, da bi 
prišla k .m; toda misel, da ne bo mogla pri-
sostvova ; n akinjini poroki, jo tako t.21, da 

me naproša, naj pridemo k njej z vso družino. 
Priprave za poroko naj bi se vršile ua njenem 
posestvu, in tako bi mogli, preživeti tam nekaj 
tednov. 

— In kaj si sklenil, oče? — je vprašala Va-
lerija in skrivaj pogledala Samuela, katerega 
obličje se je zmračilo. 

— Vabilo v taki obliki ne dopušča odklonitve, 
pa tudi ni vzroka za to. Poznal sem kneginjo 
do njene otfdovelosti, bila je premila ženska, 
poleg tega je rodna sestra Antuanetmega očeta 
in torej njena najbližja sorodnica, ter bi prav 
rad obnovil znanje z njo. Odgovoril ji bom, da 
sprejemamo njeno vabilo ter odpotujemo od tu 
drugega ali tretjega julija. Do tedaj, na svidenj«. 

Po grofovem odhodu se je Valerija sklonila 
k Samuelu, ki je sedel mračen in zamišljen oprt 
na stol; in ga je polglasno vprašala: 

— Zdi se, da vam novi očetov načrt ne ugaja? 
Mladenič je vzdihnil. 
— Ločitev od vas, ki bo trajala nekaj ted-

nov, in vaša prisotnost pri slavnostih, ki se jih 
jaz zaradi svojega zlaganega* nesrečnega polo-
žaja ne morem udeležiti, mi ne more biti pri-
jetna. Za to nepričakovano trpljenje dovolite mi 

majhno zadoščenje, — je pristavil po minutnem 
molčanju; pridite k meni z vso rodbino za en 
ves dan, v mojo poletno hišo, kjer sem imel srečo 
vas prvič videti. 

— O da, obljubljam, — je odgovorila živahno 
Valerija. 

Deklica je brez težave dobila za to grofovo 
dovoljenje, ker že davno ni bil tako vesel in 
dobre volje. Enoglasno so sklenili, da obiščejo 
na dan pred odhodom Samuela vsi rodbinski 
Člani z baronom Goe-jem vred. 

Določenega dne je bilo vreme prekrasno; na 
višnjevem nebu ni bilo oblačka vzlic soparni 
vročini. Antuaneta je zapazila z velikim zado-
voljstvom, da se je njena prijateljica bolj skrbno 
oblekla. Bela obleka, ki jo je nadela na dan 
svoje zaroke, ji je postala tako neprijetna, da je 
ni hotela videti, toda zdaj jo je zaželela obleči; 
bel slamnik z vrtnicami okrašen se je kaj lego 
podajal ostali zunanjosti. Ob dvanajstih so 
podati na pot. Moški na konjih, deklici v pre-
lestnem kabrioletu, v katerem sta bila vprežena 
dva konja, ki ju ie Antuaneta vodila. 

Rudenbof,- poletno bivališče bankirja, je 
predstavljal majhen, utrjen grad v renesančnem 

slogu, z množico lahkih stolpičev, okrašenih z 
balkoni in lepimi kipi. Stal je med obsežnimi 
vrtovi. 

Ko so prišli v senčnat hrastov d revo rod, ki 
je peljal h gradu, je rekla Antuaneta smejoč se: 
— Poglej, Valerija, kakšno lepo poslopje! Mislim, 
da ti bo lepo tukaj živeti in noben grof bi ti ne 
mogel kaj lepšega pokloniti... — Valerija ni od-
govorila. Njen pogled je bil uprt v hišo in na vse 
razkošje, ki jo je obdajalo, in na vitko, odlično 
postavo mladega hišnega gospodarja, ki je stal 
na zadnji stopnici pred hišo, pričakujoč goste.* 
Mlada grofica se ni več pomilovala, dasi si tega 
ni hotela priznati. Navzočnost Samuela ji je bila 
prijetna, nestrpno ga je pričakovala, in gotovo 
bi se zdaj ne hotela odreči svojemu ženinu, če bi 
se ji ponudila Še tako ugodna partija. 

Samuel je izkazoval gostom najradostnejše in 
zornejše gostoljubje. Izvrsten zajutrek, iz-

hod po vrtovih, pregledovanje gradu in za-
nimivega muzeja, slik in redkosti, ki jih je mladi 
bankir zbral ob času svojega potovanja, je iz-
polnilo vse jutro; nato so se vozili z ladjico po 
velikem jezeru, k i je znamenito po slikovitem 
obrežju. 
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v Trstu, ane o. januarja trr/. 

Kljub malemu Številu udeležen-
cev smo obravnavali dnevni red 
«sadne vrste za naše kraje.» Znana 
sadjarja, gg. Ambrožič in Dekleva 
iz Ribnice sta nam rada povedala 
iz svojih izkušenj, katere vrste bi 
prišle pri nas v poštev. Priporočala 
sta pred vsem sledeči dve vrsti: 

Boncvsc, ki prenaša tudi slabšo 
zemljo in vetrovne lege; sad je tr-
pežen in lep, drevo rodovitno. 

Mašanecar, ki je glede zemlje in 
lege podoben bonovcu in da izvr-
sten sadni mošt. Dalje: 

Blenhelmsko reneto: je lep sad 
z dobro ceno, a ni tako rodoviten 
(rodi vsako 2. leto). Ljubi zavetne 
lege in dobro zemljo. 

Kanadko, ki jo štejemo med naj-
finejše v rs tn . Podobna je po zahte-
vi blenheimski reneti. Zahteva za-
vetno lego, rodovitna Ua in gorko 
podnebje (vinske kraje). Je zelo 
občutljiva za bolezni. 

VcšČenko. Je cenjeno jabolko, 
zahteva bolj rodovitno in zavetno 
lego. Ne rodi enakomerno (vsako 
2.-3. leto). Sad mora biti shranjen 
narazen, da se vzdrži. 

M*ksandrovko. Lep in cenjen 
sad, rodi dobro, a sad ne stoji, le-
ga zavarovana. Tej sličl viljemcv-
ka. Nn irt̂ u je zelo priljubljena 
zlat« sarja. 

Poleg navedenih so še priporoč-
ljive: Ananas, vftilki bob (je pripo-
ročljivo. ker pozno cvete) c-ntario 
(zgo dnja okusna) štajeiski poga-
ča? (debela, lepa, dobro rodi. 

Naši kraji so že znani po lepem 
in okusnem sadju. Mnogo je kme-
tovalcev. ki vedo ceniti velik po-
men sadjarstva v kmet. gospodar-
stvu, a še več jih je, ki stavijo na 
sadno drevje le prevelike zahteve. 
Pojmo »n-proti umni sadjereji! 

EL5A G R A M M A T I C A V G O R I C I . 

Ta svetovno poznana igralka go-
stuje te dni tu pri nas s svojo druž-
bo. Sprejeta je bi!a malo manj slo-
vesno od komaj odisiega Pirandei-
la, vendnr še vedno svečanoaino. 

V nedeljo zvečer je nastopila V 
poznani Shavv (Šo-ovi) komediji 
fflvana d'Ark» — za. katero je ta 
angleški pisatelj odnesel letos po-
lovico Noblove nagrade. Saj mu je 
ravno ta satira prinesla svetovno 
ime. 

Družba, zbrana krog Gramati-
che. je res popolna. Redko nastopi 
kaka v harmoniji, kot je nastopa-
la ona v nedeljo. Vajeni smo vi-
deti glavnega igralca res v vlogi, 
res umetnika, ki mu delata druž-
bo še dva ali trije, medtem ko je 
tu bilo vse, od Ivane pa do stati-
sta res odrsko skladno, celoti nuj-
no potrebno. 

Zgodba Ivane d'Ark je znana. 
Tu nuin jo pisatelj znova pokaže v 
t> slikah z epilogom, pregneteno a 
svojo osebnostjo, izdelano tako po-
tanko, da ti nehote vstane tedanji 
vek pred očmi. Ivana se je borila 
kot junakinja v Loju proti Angle-
žem na strani šibkih in slabiču 
kralju Kanu izročenih Francozov. 
Ze je bilo vse iako skrahirano, da 
so čakali končnega poloma, ko se 
pojavi na bojišču Ivana d'Ark, 
odeta v okiep in z zastavo Matere 
božje v rokah, ter z vzgledom ta-
ko navduši vojake, da započnejo 
znova boj in zmagujejo, zmaguje-
jo. 

Pozneje so Angleži Ivano d'Ark 
ujeli, kardinal jo je obsodil in za-
žgali so jo na grmadi. Bernard 
Shavv doda še eno sliko iz same 
razposajenosti, da se nasmeje kla-
vrnim figuram časa. 

Kardinal, isti ki jo je sodil, pa 
se znova pokaže v tej sliki in ji 
pravi, da če bi njega ne bilo in bi 
je ne sodil, bi danes ne bila svet-
nica. — Potem pride rabelj, pa po-
ve, da mu je bilo težko, zažigati 
grmado pod njo in jo privezovati 
na kol, pa kaj se hoče, on ima že-
no in otroke in je moral izvršiti 
-svojo dolžno*t, poleg tega pa mu 
je lahko hvaležna, ker ji je pripo-
mogel do svetništva s tem, da jo 

:je sežgal. Večer je bil umetniško 
lep in odrsko popoln. 
• Le škoda, da se glavna moč, Ema 
,Grammatica ni mogla razživeti 
popolnoma na odru vsled prehlada 
ker jo je kašelj mučil celo med 
predstavo. 

Nekdo v Gorici je obljubil, da bo 
to lepo Shavv-ovo satiro poslovenil 
ter jo pripravil za naš goriški oder 
v slučaju da bodo slovenske prire-
ditve znova dovoljene. Upajmo, 
da nam jo bo dano videti od naših 
igralcev v materinščini.* V.— 

Henrik Sienkiewicz: Potop. 
Iz poljščine prevel dr. Rudolf 

Mole, 11—12 snopič. V Ljubljani 
L 1927. Založila Tiskovna zadruga. 

Po daljšem presledku je izšel 
zopet nov dvojni snopič Sienkie-
vviozevega romana «Potop», ki ga 
izdaja Tiskovna zadruga v Ljub-
ljani. 

O zanimivosti Sienkiewiczevih 
romanov ram ni treba še posebej 
govoriti. Dovolj je, ako poudar-
jamo, fia je prva izdaja vseh nje-
govih romanov v slovenskem pre-
vodu že zdavnaj razprodana in da 
po novi izdaji Tiskovne zadruge 

, prav pridno sedajo najširji sloji. 
Velikera romana «Potop» I- del 
je bil dokončan začetkom letoš-
njega leta in je že izšel v skupni 
knjigi. Z enajstim in dvanajstim 
snopičem začenja drugi del. Do-
bijo se še vsi prejšnji zvezki, zato 
se vabijo ljubitelji zanimivih ro-
manov, da se naročijo na «Potop>. 
Vsak dvojni snopič velja Din. 20 
in se naroča pri Tiskovni zadrugi 
v Ljubljani. 
Hart!ey Maners, «Peg, srček moj». 

Veseloigra v treh dejanjih. Po-
slovenil O. Šest. Zbirka «Oder» 

16. snopi. V Ljubljani 1927. Zalo-
žila Tiskovna zadruga Str. 99. 
Cena Din. 18. 

Ta tridejanska veseloigra bo 
predstavljala prijeten repertoirni 
komad vseh diletantskih odrov. 
Pred par leti v angleščini napisa-
na, je znala s ovojo resnično ljub-
ko in prijetno vsebino izvojevati 
velike uspehe po vsem svetu. Ni 
čuda, čeprav so vojna leta že dav-
no za nami, občutimo še vsi trpke 
posledice gro«ot — zato nam je 
svetel smeh iskan in ljub tovariš. 

«Peg, srček moj» nosi kot glav-
no vsebinsko potezo borbo proti 
okostenelim formam občevanja 
ljudi, proti smešnun aluram ari-
stokratov, plemičev in snoba. — 
Iz Pegice, mladega, zdravega in 
nepokvarjenega dekleta z defcele, 
veje toiiko svežosti, da že ta edini 
moment opraviči njeno pravo. — 
Lepa, tiha ljubezen, prvi sen mla-
dega dekleta in resnega možaka, 
katerim nasproti stoji okostenela 
tradicija «lapega obnašanja«, zma-
ga nad nesmiselnostjo form. 

Veseloigra, ki ne stavi glede 
scene nikakih velikih zahtev, bo 
dobrodošla vsem majhnim odrom 
in bo gotovo u spe i a povsod. 

mmi mmmsi\ 
Po telefonu poročena 

Kje se je pa to zgodilo? I kje 
neki, v Ameriki seveda, tam so 
ljudje bolj napredni kakor smo mi 
tu v tej staromodni Evropi. Miss 
Jane Pettel, l$-letna telefpnistka, 
se j hotela poročiti s H&rwey-em 
W e b s t e r - o m , svojim tovarišem iz 
urada. Zraven tega si je nevesta 
v b i l a v glavo, da ju mora poroči" 
njen str.c, duhovnik Pavel Pettel. 
Na dan poroke je bilo že vse pri-
pravljeno, gostje in povabljenci 
so bili že polno^tevilrio navzočni, 
le eden je manjkal, in ta je bil 
stric - duhovnik. Prišla je pa nje-
gova brzojavka, da je zadržan, naj 
mu oproste, ker ne more priti. Ma-
lenkost t i bila dobiti drugega du-
hovnika, toda nevesta si ni dala 
izbiti strica iz glave. Čeprav je bil 
ta v Oklahomi, nad tisoč kilome-
trov od kraja Des Moines, kjer je 
čakal par na poroko, se je zvezala 
nevesta telefonično s stricem, eno 
alušaio je imela nevesta, drugo 
je držal ženin na ušesu, na drugi 
strani — tisoč kilometrov daleč — 
pa je govoril stric svoj ganljivi 
poročni govor; da je bil res gan-
ljiv. so gostje le videli, in sicer ko 
se je nevesta jokala. Nato je re-
kla zelo odločno in jasno neve-sta 
v telefon svoj «aa», potem je iz-
pregovoril Ženin svojo obsodbo in 
poroka je bila končana, telefon je 
združil dve srci in Čas, kakor je 
že navada v Ameriki — bo poka-
zal, je li bila ta telefonična zveza 
prava, ali se je pa gospodična prf 
teiefonu zmotila. 

Le?a fces*da lopo mesto najde. 
Vratarji so navadno zelo vljudni 

gospodje, posebno pred prazniki 
in okrog novega leta. Taki so vsi 
brez izjeme, niti tiati, ki so na-
stavljeni pri najvišjih državnih 
uradnikih, niso izjeme. Oni skrbe, 
da ne more nihče do njihovega 
gospoda, kdor ne prihaja v vele-
važni z&devi. Kaki so taki vratarji, 
nam kaie najlepše dogodek, ki se 
je dogodil te dneve v predsobi 
notranjega ministra v Varšavi. 

Urednik lista «Glos Pravvdy» bi 
bil rad govoril z gospodom notr. 
ministrom. Vratar je pogledal do-
šleca spoštljivo, a kljub temu je 
rekel: «Go*pod minister danes ne 
sprejemajo!« 

«Prihajam v zelo važni zadevi!)* 
je odvrnil urednik. 

«Potem pa čakajte!» 
Urednik je Čakal. Pol ure, celo 

uro. Vratar se ni zgenil, da bi 
njega naznanil. Urednik je posta-
jal nestrpen. 

.«Važno zadevo imate, pravite? 
Za kaj pa gre?» je slednjič po-
vprašal urednika vratar 

Na kar je urednik odgovoril: 
«Gospodu ministru hočem predlo-
žiti načrt, kako doseči zemljiško 
koncesijo v abstraktni Afriki, da 
•se hidravlične sile amaconske 
reke spravijo v kongruenco s 
transmisijskimi intelektualci in 
se na ta način dosežejo po ekspro-
priaciji renesančne cene. preden 
pride od Caligule protiponudba, 
da se morajo koncizni faksimili 
emancipirati popolnoma od apro-
ksimativne deskriptivnosti, sicer 
nastane velika nevarnost, da se 
naše homogenske biologične an-
tene izpremene v popolnoma brez-

- vredne in periferične fosforescen-
ce...» 

«2e prav, že prav!» je prekinil 
vratar urednika. «To je vse nekaj 
drugega! Zakaj pa tega niste ta-
koj povedali!« 

In ne da bi ga bil naznanil, je 
odprl vratar duri v ministrovo 
sobo. prepričan, da je s tem opra-
vil, kar je bil prej zagrešil, pa tudi 
ponosen, da sodeluje tudi on, vra-
tar pri tako velevažni in za do-
movino prekoristni zadevi. 

Skopni j a. 
V Orleans-u so dobili sosedje 

80-letno vdovo Annie Bugle v nje-
nem stanovanju umirajočo. Čudno 
se jim je zdelo, da se ni prikazala 
iz svojega stanovanja. Poklicali 
so k umirajoči zdravnika, ki je 
pa nrišel prepozno. Ugotoviti je 
mogel le dejstvo, da je starka 
umrla od ^ajMil^j1 1 mraza. 
Sodna komisijsn^Pa dobila v nje-
nem stanovanju vse polno zlatih 
in srebrnih predmetov v vredno-
sti 55.000 frankov, pa tudi dve 
hranilni knjižici in precej goto-
vine. 

Is brezalkoholno 
V Zedinjenih državah Severne 

Amerike, kjer je" prepovedano 
uživanje vsakega alkohola, si zna-
jo ljudje pomagati. Par dni pred 
prazniki je priila v promet nova 
«v€da za lase» v pripravnih stekle-
nicah po pot dolarjev ena. V par 
dneh so pokupili Amerikanci sko-
raj v9o velikansko zalogo te «cvode 
za lase». Policija je prišla prepozno 
na to, da je vsebovala omenjena 
voda precej alkohola in se je s 
pomočjo drugih dodatkov dal na-
praviti izvrstni likar. 

Težka naloga. 
V neki ljudsKi šoli na Šved-

skem je izostal od pouka mali 
Peterček. Učitelj je dobil od nje-
gove matere sledeče pisemce: 
«Cenjeni gospod učitelj. Oprostite, 
da ni mogel Peter danes v šolo, 
mora namreč nadomestovati svo-
jega očeta kot vratar. Včeraj ste 
dali Petru računsko nalogo: Ako 
meri polje štiri kvadratne milje, 
koliko časa traja, da obhodi mož 
dvakrat in pol to polje, ako na-
pravi tri četrti milje v eni uri? 
Peter ie še otrok, zato smo poslali 
njegovega očeta na pot. Vstal je 
zgodaj in se odpravi! na pot in 
up&mo, da se zvečer že vrne do-
mov. Prihodnjič pa prosim, da bi 
ne dali več cake naloge Petru, iz-
berite si rajši nalogo s kako Žen-
sko, kajti jaz grem laže od doma, 
kakor p« moj mož. S spoštovanjem 
N. Han3en.» 

Ameriški samomor 
Amerikanci so originalni tu-

di v samomorih. Razen revol-
verja in strupa, ki sta najbolj 
navadni samomorilni sredstvi, 
j im služijo v žalostni namen 
tudi nebotičniki. Pred kratkim 
si je na ta način vzel življenje 
Albert Smith, bogat industrija-
lec in lastnik ogromnih pose-
stev. Skočil je — ker se je na-
veličal živl jenja — z 41. nad-
stropja nekega nebotičnika v 
Ch.ica#u. Kakor je pač umljivo, 
je pri skoku s take visine oble- i 
žal na mestu mrtev. Izdihnil pa 
je — kakor so dognali zdrav-
niki pri raztelešen j u — še pre-
dno je priletel na tla; smrt je 
namreč nastopila radi zaduše-
nja. V Ameriki sicer takšni sa-
momori niso redki; tekom ene-
ga meseca se je dogodilo 12 slič-
nih samomorov. Trgovec Harry 
Wi l l iam Creamer je skočil z 10. 
nadstropja; vdova Elinor Moor 
si je vzela živl jenje s skokom s 
14. nadstropja; Georg- Schafer, 
ravnatelj neke tovarne razstre-
lilnih snovi, je skočil s 16. nad-
stropja; zdravnik dr. Cook je 
hotel biti bolj siguren, da mu 
bo žalostni naklep uspel, zato 
je še nekoliko višje; skočil 
je z* 19. nadstropja. Smith pa je 
s skokom z 41. nadstropja do-
segel « rekord«, ki mu ga pa 
gotovo nihče ne zavida. 

Harakiri 
Iz verskih nazorov Japoncev sta 

vzrastla dva japonska običaja, ka-
tera sta zlasti v prejšnjih stoletjih 
popolnoma vladala in ju je šele 
prodiranje evropske kulture pola-
goma izkoreninilo. Ta dva običaja 
sta bila: harakiri in pa krvna osve-
ta. 

Harakiri se je izvršil na ta na-
čin, da. si je samomorilec slovesno 
preparal trebuh. Pravilno japon-
sko ime za ta ostudni običaj je 
pravzaprav «kapuku», harakiri je 
le navaden poljuden izraz. V za-
četku je bil harakiri smrtna ka-
zen le za plemiče. Mikado je na 
primer ukazal samuraju — japon-
skemu plemiču — kateri je padel 
v nemilost, da naj sam sebi na 
«viteški» način vzame Življenje. 
Japonci so se držali namreč tega 
mnenja, da nihče ne more izvršiti 
takega samomora, ako nima po-
sebne hladnokrvnosti in možato-
sti. Skočiti v vodo, ustreliti se obe-
siti se — to ni moško. 

Ko se je .vračal proti domu kak 
premagan turški paša z razkrop-
ljeno in pobito armado, mu je pri-
šel nasproti sultanov odposlanec 
in mu izročil svileno vrvico. Paša 
je takoj vedel, kaj to pomeni: mora 
se z njo zadrgniti. Torej nekaj po-
dobnega kakor pri Japoncih. 

Japonci so po veri Šintoisti in 
budhisti. Šintoizem obožuje pri-
rodne sile, solnce, ogenj, mesec 
itd., dočim uči budhizem, da je 
največja sreča za človeka in za 
ves svet, kadar zgine v nič. Njih 
vera pravi tudi, da je sedež duše 
v trebuhu. Najkrajša pot, da se 
odreši duša telesa je torej, če se ji 
trebuh prepara! To vero so imeli 
tudi drugi paganski narodi, med 
njimi n. pr. stari Grki. Samomori-
lec je samega sebe žrtvoval bogo-
vom da jih je potolažil in jim za-
dostil, samega sebe pa odrešil. 

Posebno slovesno so Japonci iz-
vrševali harakiri, kadar je bil kot 
postavna smrtna kazen. Pa tudi 
ob smrti mikada je bilo v tistih 
Časih , v znak žalosti in obupa iz-
vršenih vsepolno samomorov na 
ta način, da so spustili dušo po 
najkrajši poti: harakiri. 

Anglež po imenu Mitford, ki je 
bil priča izvršitve harakiri ga opi-
suje v neki knjigi tako-le: 

Bili smo povabljeni, da sledimo 
japonskim pričam v hondo t. j. 
glavni hodnik templja, da smo na-
vzočni pri tej ceremoniji. Bil je 
kaj pretresljiv prizor. Videl sem 
precej velik hodnik, katerega viso-
ko streho so nosili temni stebri. S 

stropa je viselo vsepolno velikan-
skih pozlačenih svetilk in okras-
kov. Prod oltarjem, kjer so za ka-
kega pol metra vzvišena tla pokri-
ta z lepimi preprogami, je bila 
razgrnjena odeja iz živordečega 
sukna. Velike sveče so širile mrač-
no, skrivnostno svetlobo, toliko 
da je bilo ravno še mogoče videti 
vse dogodke. Sodem Japoncev je 
posedlo na levi strani, sedem tuj-
cev pa na desni, drugega ni bilo 
nikogar. 

čez nekaj minut tihega, bolest-
nega pričakovanja je vstopil Taki 
Kusabfc, močan mož, srednjih let 
in z lepim obrazom. Oblečen je bil 
praznično in je nosil tiste konop-
ljene peruti, katere imajo Japonci 
ob posebno slovesnih dneh. Sledil 
mu je «kajšaku» in trije častniki, 
ki so nosili paradno suknjo z zla-
timi našivi. Kdo je kajšaku? Kaj-
Saku je oni, ki izvrši rabeljsko de-
lo. Njogova služba je častna; naj-
večkrat jo prevzame sorodnik ali 
pa najboljši prijatelj samomorilca. 
V tem slučaju je bil kajšaku uče-
nec Kusabdjev. 

Počasi je korakal Taki Kusabe 
proti japonskim pričam, a kajšaku 
mu je sledil ob levi strani. Kusa-
be se je globoko priklonil pričam, 
ravno t ako so mu te odvrnile, a še 
mnogo bolj spoštljivo. Polagoma 
in z nekakim dostojanstvom je sto-
pil nato obsojenec na vzvišeni 
oder. Vrgel se je na tla pred oltar-
jem, sedel na rdečo preprogo ta-
ko, da je kazal oltarju hrbet. Se-
del je na japonski način, da so 
se kolena dotikala tal. Tako sedijo 
Japonci pri molitvi in Kuaabe je 
ostal tako — do smrti. Kajšaku mu 
je stal ob strani. Naio prinese eden 
izmed častnikov stojalo, kakršno 
rabijo v tempi jih za darila. Na sto-
jalu je ležal v papir zavit kratek 
japonski meč, ki je bil ostro bru-
šen kakor britva. Častnik je po-
kleknil in podal obsojencu mač. 
Ta na je spoštljivo sprejel, ga z 
obema rokama dvignil nad giavo 
in položil na tla. 

Globoko se je priklonil taki Ku-
sabe. Njegoš obraz ni pokazal naj-
manjše vznemirjenosti. Le na gia-
?u se je poznala globoka pritajena 
bolest. «Jaz, jaz sam sem bil uka-
zal vojakom, vsaj streljajo na tuj-
ce v Kobi in ko so hoteli zbežatL 
sem ukazal vnovič. Zaradi tega 
zločina izvršim harakiri in prosim 
navzočne, naj mi izkažejo to čast, 
da so priče mojega dejanja.« 

Tn -opet je ] ik'lonil. Nato si 
je odrgnil zgornjo obleko do pasu. 
Rokave je vtaknil pod kolena, da 
ne bi mogel pasu iiazaj; xajt: sra-
mota bi bila z<l jpponca, ko bi 
umirajoč padel vznnk. Mirno vza-
me meč in ga ogleduje. Zdelo se 
mi je, kakor da bi se obotavljal. 
Nato pa si naglo porine rezilo glo-
boko pod pasom v levo stran, po-
tegne počasi na desno, ga obrne v 
rani in potegne še navzgor. Niti 
trenil ni z obrazom medtem groz-
nim dejanjem. Ko je meč poteenil 
iz telesa se je nagnil naprej. Sedaj 
sem opazil na obrazu znamenja 
bolečine a od s^be ni dal niti gla-
su. Medtem ko je nagibal na-
prej, priakoči kajšekn, ki je ves 
čas ostro opazovaS v-f?ko njegovo 
kretnjo, zahahne bliskoma z me-
čem, nekaj zaropoče po tleh: z 
enim migljajem mu je odsekal 
glavo. 

Zavladala je smrtna tišina. Na 
tleh pred nami leži v mlaki krvi 
kup mesa, k i je bil pred Kratkim 
5e hraber vpliven mož. Bilo je ne-
kaj strašnega. 

Kajšaku se prikloni, obriše meč 
ob pripravljen kos sukna in stopi 
nazaj na oder. Meč pa. s katerim 
se je zabodel Kusabe, >o slovesno 
odnesli kot krvav dokaz izvršene-
ga. samomora. 
• Prva sta zapustila svoja prosto-
ra mikadova odposlanca in odšla 
na drugo stran, kjer so sedele tu-
je priče, ter sta glasno in razločno 
zaklicala: «Vi ste priče, da se je 
smrtna obsodba zvesto izvršila!» 
Ceremonija je bila s tem pri kraju 
in odšli smo iz templja. 

L . O. 

D A R O V I 
Društvo v Podbrtu daruje šol-

skemu društvu L 25.— Denar hra-
ni uprava. 

Družina Bernetič daruje L 10 
za Šol. društvo. 

Da ne bo veljala ne vaša ne 
naša naj ima Šolsko društvo 5 lir; 
Bralno pevsko društvo « Vodnik » 
iz Doline je darovalo od svoje 
prireditve na Silvestrovo L 25 Šol. 
društvu. 

Gosp. Josip MandiČ iz Dekanov 
daruje L 10 za Šol. društvo. Istemu 
društvu daruje g. Ivan Bandel 
L 23. Draga U. daruje L 10 za 
Šol. društvo in L 10 za Dijaško 
Matico. (Denar za D. M. hrani Šol. 
društvo.) 

Za svetoivansko podružnico Šol. 
društva so nadalje darovali: 

V M a n č a h so daroval: Štefan 
Furlan - 40 kg krompirja, Iv. Fer-
jančič - 20 kg krompirja; Pangerc 
Fr. 18, Iv. Natlačen 28, Ivan Škr-
janc, Furlan Iv. 12, Fr. Furlan 13, 
SemeniČ Jotei m Pangerc Jožef -
po 10 kg krompirja; Fr. Sorta 4, 
Jožesf Sorta 2, Rih. Pangerc, Jožef 
Šček, Ferjančič 27 in Furlan Fr. 0 
po 5 kg krompirja. — Hvala da-
rovalcem in vrlemu Štefanu! 

V S l a p u : Ferjančič Alojz 33, 
in Škrl Ivan 1 - po 10 kg krom-
pirja; Podgornik Simon 82, Volk 
Ivan 12, Žvokelj Koza lija 90, Žorž 
Ivan 8. Malik Alojz 5, Malik Ev-
stahij 4, UrŠič Ivan 21, Trošt Maks 
št. 2«, Ambrožič Franc te, Malik 
Franc 73, Ukiaar Franc 77, Kobal 
Anton M, Rešeta Alojzij 55 in 
Trošt Anton - po 5 kg krom-
pirja; Furlan Jakob 38, Ferjančič 
Rudolf 42 in Furlan Franc 67 - po 
6 kg fižola: Uršič Ivan 30, Kobal 
Anten 61, Potiata Anton 52, Malik 
Franc 78 in Jež Frančiška 84 -
po 5 kg fižola; Furlan Marija 85, 
Jež Anton 97, Furlan Alojzij 81, 
Nabergoj Anton 91, Zadnik Fran-
čiška in Ferjančič Antonija 59 
po 4 ker fižola; Furlan Alojz 57, 
Jež Matija 83, Furlan Marija 89, 
Ambrožič Jožef 87, Žorž Ivan 2, 
Malik Maks 47. Rondič Alojzija 31, 
Zorž Alojzij 02, Stopar Jožef K4, 
Volk Vin cen c 6̂ ,. Volk Alfonz 108, 
Malik Ivan 72, Uršič Anton 73, 
Nuadorier Franc 74. Vidrih Edvard 
11, Turk Anton.7, Jež Leopold 0, 
Nusdorrer Julij, Predele Dam.ian 
35, Marc Alojzi i 17, Žorž Ivan 15, 
Vidrih Marija 95, Petrič Franc 26 
in Nusdorfer Franc 48 - po 2 kg 
fižola; Bone Karel 43 - L 2; Volk 
Katarina 73 - 0.50 L; Nusdorfer 
Ema 101 - 0.40 L in Zadnik Mati-
aj 93 - 0.30 L. —• Srčna hvala vsem 
darovalcem in g.čni Franici Škr-
lovi in Ivanki Furlanovi, ki sta 
.-prejemali in hranili darove! Bog 
plati vsem! 

BORZNA POROČILA 
Amsterdam 800-910, Belgija 307-

317, Francija 88-89, London 108.20 
109-?0, Nevv York 22.30-22.50, Špa-
iia 340-350 Švica 430-440, Atene 

28.50-29.50, Perl in 530-540. Buka-
rešt 11.25-12.25, Praga <*5-G7, Ogr-
ska 380-400. Dunaj 31t>-325, Za-
j- reb 39.25-40.25. 

VojnoocL-kodninske obveznice 
00.30. 

Slamoreznlce znamke «May-
fart» z verigami raznih velikosti 

i in razni kmetijski stroji. 1251 
i TRŽAŠKA KMETIJSKA DRUŽ-

V TRSTU, 
TRŽAŠKA KMET. DRUŽBA 

j Torrebianca 19, in Raif ineria 7. 

'**• 
j Izvršuje vsa iiskarska de!a v najmodernejem sMu kakar j 
I tudi v večbarvnem tisku. Razpolaga z najmodernajimi stroji, : 
1 č^ami, l_ynotypg, stereotypijo ter rotacijskim strojem. ; 
j Vsa naročila se izvršujejotočno in po zmernih csnai. { 
M « m > n > « i i i i n i i i i t i t t r * • ••••• 

Ijui. S. Francesco cTAssisi 20 j 

MOC PRETEKLOSTI 
Roman v treh delih 

Spisala V. J. Kriianovska. 
U ruščine prevedel IVAN VOUK. 

C«na L 6*—, po pošti priporočeno L 7*40. V inozemstvo 
L 8*66 proti t naprej poslanemu snesku,- Roman je iz-
dala ix založila TIskarna EdinOst. - Produ je: Tiskarna 
Edinost v Trstu, Via S. Francesco 20/L, • Knjigarna ). 
Šfoka, Via Milano 37 v Trstu, - Nar. Knjigarna, Gorica, 
O r d icci 7. - Katoliška knjigarna. Gorica, Carducci 4. 

Kraigher Josip, Postojna. 
Vezene r originalne platnice (cene L 10) se dobi v knjigarni STOKA. 

Klavirji 
Planini 
Harmonlil 
PRODAJA 
POSODA 

Popolnost 105 
£U'fan ca 

P, ikladrtost 
Proda a in poskusi 

brez obvcie za nahup 

DeMca log. EIH9 RIOM 
Trst, Via Valdirivo St. 24 5 

116 

Najlepše, najboljše in najce-
nejše obuvalo d o b i t e pri 
REBCU, Via Carducci 36. 

ZDRAVNIK 

CIV. eiBESNlK 
SPREJEMA . 112 

V VIA VALDiRIVO ŠT. 33 
NASPROTI KAVARNE RO.NiA 

O D 2.30 D O 3.30 POPOLDNE 

Velikanski čcftoci dunajskega 

POHIŠTVA 
navadne In flnejše \rate 

ki se bo prodajalo po starh, 
nizkih cenah. 

«4a d r e b a o . Na d a b ^ i « , 
Največ je jamstvo. 

M 

Viale XX Setterat^re 33 - Trst 
Tel. 793 129 

Ne pozabite, 
da Ima tvruka 

sili um i 
Trsi, to f. L 26 
'(&i:p-f*i zutiirlj- niti) 

IZfSlClf. zMz 
pivtšoiK! 2 | 

ti- in mi Haia 
Lasfaa krojatoiu i.r. 
Podru>. v luriji 
Via Castelio 68 
(hiša La^a jne ) 

Cft&ti se sliViMi 

Ifajvlšje cene plesni za 
1305 ^ f 

ŜClia* la e 
r ^ - f t v 

kun, zlatic, lisic, di-
hurjev, vider, jazbe- — 
cev. mačk veveric, s j e m a j o 
krtov, divjin in do- , 
matih »a jcev itd. itd. posiljefve po poMu 

D. einispižd] - trsi 
Via Cesare Battisti 10, li. nad., viata 16 

TržulKa posojilnica 
in 

regisir. zadruga z omej. poroštvom 

uraduje v svoji lastni hiši 
ulica Torre bianca 19, l. n. 
Sp re j ema navadne hrani lne v loge na 
knjižice, vloge na^tekoči račun m vloge 

za čekovni promet, ter j h obrestuje 

po 4% 
večje in stalne vloge po dogovoru 

Sp r e j ema . D i n a r j e " na tek. račun 
in jih obrestuje po dogovoru. 

Davek od v log plačuje zavod sam. 
Daje posojila na vknjižbe menice, za-

stave in osebne kredite. 
Obrestr.n mera po dogovoru. 

Ha razpolaga varnostne tcllce (ssla) 
Uradne ure za stranke od 8. JO 

do 13 In od 16 do 18. 
Ob nedeljah je urad zaprt 

Stev . t e l e f . 25 -67 . 113 

Oglasi v Edinosti 
imaio n a t b o l ^ l 

uspeh 


